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ROJA NU

XWENDEVANÊN HÊJA

Paşi, ji nû va derketma kovara "ROJA NÛ" , wê ,bala pir ke-

san kxşande ser xwe û gihişte destê bx hezaran kesan. Ev kova-

ra huneri , çandi û edebi Ix gelek welatên cihanê û wusan

ji Ix Kurdxstanê hat belavkxrxn.

Ev hejmara duwemin, jx ber rexne , bir-baweri 'û daxwazên

xwendevanan hxn ji pêşta çû, raw-txvdir û pergala xwe berçav

kxr û wek çapa dest we da hat amadekxrxn. Roja Nû çawa dx hej-

mara pêşin da ji dabû diyarkxrxn ku, wê hx bir-baweri û bx a-

likariya xwendevanan va tevgxrêdayi bxweşe û jiyina xwe bxde

ajotxn.

Jx bo hxngavtxn û dûrxxstxna hxn kêmasiyên çapê, problemên

zxmanê kurdi û hxn pxrsên naveroka xwe, kovara me dûr - dxrêj

dxfxkxre. Guhartxn û pêşketxna hxn pxrsan, carxna ne bx destê

mxrovane, ew pxrsan hewcedari wextxn, jx ber ku her txşt nxşkê_

va, yekten naguhure .

Em baş zanxn, weki hêzên kolonyalist çawa' hehûnên çanda me

helandxne, şêlandxne û çawa rapêl kxrxne. Hunandxn û pêçandxna

van bxrinan, em bawer dxkxn ku bx "Xwehesin û Hxşyarbûna Nete-

wi" va, wê tendurxst bxbe, bxghêje xweşiyê. Jx ber vê yekê me

gaveke nû avit û kovara "Roja Nû" derxxst.

Kovara Roja Nû, wek hejmara pêşin, Ix ser huner ., çand

û edebiyata kurdi , deng-behs , danasin û karên informatik wê vxr

şûnda ji, bxde ajotxn. Hxn kes dxkarxn van karên "Roja Nû" px-

çûk bxbinxn û bxlxnd bxfxrxn. Lê, dema bina mxrovan fxreh bxbe,

toleransa wi hebe, ew dxkare xwe bx lez jx serhxşkiyê dûr bx-

xe, iê,ev baweri dx mxroveki da tune be, dxlreşi hertxm ser-

êşike Ix ber derê wi .

Şagxrt, suxte û xwendevanên iro, bx baweriya me ew şareza

pxspor û rêberên sxbêne. Jx ber vê yekê, Roja Nû, dx vê hejma-

ra xwe da xet-sinorên xwe hxn ji fxreh kxr, dx vê çarçevê da

cih da efrandxn û nxvisarên nxfşa (nesil) nûgihişti û nû rabi_

ye.

Roja Nû, hertxm çavnêri , bendewar û hêviya daxwaz , bir-ba-

weri û rexneyên weye.

Roja nû, dx xebatên we da, jx we ra serfxrazi, pêşketxn û

gavên fxreh hêvi dxke.

Heta hejmara sêwemin, dx nav xweşiyê da bxminxn hevalên dx_

lovan.

REDAKSIYONA ROJA NU



Ji Xwendevanan

|||/ Me; ji xwendêvanan gelek name gxrtiîi, lê mixabm eto riikarm h£

||||; viil iiffihHii Tjiweşihih. Hetani ji dêstê mfe bê, eraê di hêjitiarên dm
^|(a: :ci£h bidih van: hkmên xwendevahah.rBi silavên gerniinv : /

.:. :.:; ROJA. .ND

Ji Ro j a Nû ra

Pişti gelek silavan ji Kurdista-

na iran, ez serketma we dixwazim.hê

vidarim ku, hûnê di nav kar û barên

xwe da pêşkevm, serfirazbm.

Ez bi xwe bi zaravê sorani deng

dikim, ji aliyê dm dixwazim wusan

ji kurmanci fêrbim. Kovara delal "RO

JA NU" kete destê mm. Ez dixwaziin

hûn vir şunda ji vê kovarê û hm ma-

teriyalên dm ji rê bikm, weki ez

nivisandm Q axaftina kurmanci baş

fêr bibim.

Ji we ra, ez 4 wêneyên qeşeng di

şinim, ku di kovarê da çap bikm.He7

wusan ji, pişti çend rojan, ezê ji

we ra hme stranên Kurdistana îranê,

ji navça Mahabatê rê bikim.

Ji Redaksiyona Roja Nû ra

Ez bi derketma ROJA NÛ va dilşa

bûm. Kovar, j i bo pêşveçûna kultur û

i'.debiyata me pir girmge. Heya iro

kesi ev valahi tiji nekiriye. Derke-

t;ina kovarê xizmeteke giranbihaye.

Pewiste ku, niviskar û ronakbirên

Kurdistanê alikariya kovare bikm.

Xebata çand û zimanê kurdi xewna dij

min direvine. Kultura me, hebûna me-

ye.

Ez we Q ROJA NÛ piroz dikim.

MAHMUT BAKSi

SWÊD

Jj. Berpxrsiyarên Roja Nû ra

Bx sxlavên bxrayeti;

Hevalên hêja, xxzmeteke pir hêja_

ye ku, hûn ji bo helavkxrma çand û

diroka Kurdi dxxebxtxn. Bx vê xebata

hêja hûn Ix cihê serfxrazxy^ne. Hêvi_

ya me ewe ku, hûn bighêjxn armanca

xwe.

Hevalno, xxtisasa mxn, Ix ser xl_

mê kxtêbxana ye. Wek nxştxmanperwere_

ki mxn pêwist dit ku ez Ix ser dirok

û çanda Kurdi lêkolinekê bxkxm.

Lx ser dirok û çanda Kurdi, mxn hx-

nek materyal bx xwe berhev kxr, hx-

nek ji, jx Kxtabxana Nxştxmani li Wi

yana û jx Kxtabxana Nxştxmani Ix pay_

textê Avusturaliyayê Sydney, mxn bx-

dest xxst. Ev txştên han bx zxma_

nê erebi û ingilizi ne.

Bx rasti çend sedemên berbxçav

hene ku, mxn kareki wxlo jx xwa ra

wezife qebûl kxr. Yek, heta iro lêko_

lin û berhevkxrxna literatura ser

E . Ş

KURDISTANA ÎRAN

çand û diroka Kurdi, bx awaki fxre

nehatiye çêkxrxn. Heta xro tenê du

biblografya hatxne belavkxrxn; yek

Ix Iraqê û yek jx Ix Sovyetistanê.

Her du ji, pxr tişt têda hebûn. Belê

Ix ser babeteke taybeti nebûn. Bx a-

wayê kevn hatxne amadekxrxn û nxvis-

karên wan pêzanê vi kari ninxn. Dx

cih da ye ku merxv rexnê Ix wan bxg-

re. Ya dudyan ji, bx zxmanê erebi ne_

hatiye belavkxrm.

Hxn sedemên dxn ji mxn, jx Dr.

Yehya Mehmût gelek feyde dit. Ew bx

xwe weşanên Kurdi berhev dxke. Ixti-

sasa wi Ix ser xlmê kxtabxanê û agah_

darxyê ye. Her usa ew, serwêrê der-

xxstma rojnama xlmê kxtêbxana ye.

Eger hûn bxkarxbxn van txştan

çabkxn û belavkm ez jx we ra bxşi- ^
nxm. Jx ber ku hûn komelek Kurdine û

dxxwazm xxzmeta çand û diroka Kurdx

bxkm.

Emin Seydo

S.ARABISTAN



ŞOREŞEKE Bl YEK DIL Û YEK KULM

LÊKOLiNEKE ABORI, CIVAKI Û CANDI

Gelê Kurd iro li Kurdistana Iran

li diji zordari û koledariya sed sa-

lan, 31 bo jiyineke azad-demokrat , ji

bo şeref û namûsa xwe, j 1 bo jiyine-

ke wekhev Q aşitiyê bi mêrani li ber

xwe dide. Vi gelê mêrxas di vê rê da

heya iro bi hezaran şehit daye. Her

wusan ji, heta bighêje mafên xwe yên

mirovî wê bi hezaran şehidên dm bi-

de.

Çawa tê zanin, gelê Kurd li Ira-

nê, Ii diji nokerên emperyalizma Eme_

rikê, diji cellatan û j 1 bo ruxandi-

na (hilweşandm) sazumana kevneperest

bi gelên tranê ra tevayi şer kir. Ça_

wa diyare, di nav demeke kurt da, a-

gir Q çirQskên şoreşê her çQn pêl

dan. Di dawiyê da, diktatoriya Şahê

zordest û dezgê wi sero-bmo bQ. Ev

bûyera mezm, dibe ji gelek kesan ra

xem Q xeyal bû. Belê iro li cihê ta-

ca siltanê Arya-Mehri Mihemmed Riza

Pehlewi baweşm têne kirin.

5

H.SARWERAN

Bûyerên dirokê tim û tim berbi

pêş dimeşe , paşta nazivire u Ii

diji mêjoktiyê, teda Q zordestiyê ka

rên şoreşgeri wusan ne hêsaye,ji ber

vê yekê ji, iro Ii îranê şerê Ii c.i-

ji zordestiyê ne sekmiye û şoreş da^

jo.

Melleyên mêji vala, bi şaşik, bi

rQdan,bi cubeyê xwe va, xwe xistme

dirufê "Mehdiyan" Q li ser riya ŞC'r£

şa netewi-demokratik bûne asteng6:ke

mezm j 1 bo gelên Iranê.Ev Ayetullah

HacetQl-IsIam û tmamê Ommet û Zemsn,

iro dixwazm gelên Iranê bixme Ii

nav kevneperesti Q tariya bi sed sa-

lan. Ew bûne belake reş li serê ksr-

ker û zehmetkêşên Iran.

Ji bo karker stQyê xwe nizim 1 1-

km Q vê sazQmana paşverQ va riza ni_

şan bidm, çi ji destên wan tê, yck-

yek tinin cih. Ev lêdan, kuştin,q3r-

kirm Q dardakirm gişt ji bo van a£

mancê geni û kevnarm. Belê bira sa-



zûmana kevneperest û xwinrêj baş bi-

zanbe, gelê kurd duh stûyê xwe xwar

nekir, iro ji nake. Gelê me çawa Ii

diji diktatoriya Şahê zalim bi cuwan

mêri Ii ber xwe da, xwe avite nav a-

gir Q alafê, bê guman wê sazûmana_me_

leyên kevneperest ji hilweşine Q Ira^

neke demokrat û Kurdistaneke xwemux-

tar saz bike.

Ji bo vê yekê, iro di navça Kur-

distana îran da, di bm pêşengiya

PDKI-da pêşmergeyên tekoşer bi mêra-

ni şerê partizaniyê dajon. Bi saya

vi şeri da iro 60.000 km çargoşeCkm^)
zêdetir navçeke azadkiri Ii Kurdista^

na iran pêk hatiye. Ji gelê kurd se-

di 70, di vê navça azadkiri da dimi-

ne, diji. Di vê navça azadkiri da

can, mal û namûsa gelê Kurd bi destê
pêşmergeyên qehreman da tê parastmê.

Pêşmerge bi rêk Q pêk şer dikin.

Hejmara van tekoşerê azadiyê^ ji

10 hezara zêdetire. Ev pêşmergeyên e^

gid Q pehlewan, Kurdistana delal Q
rengin weka çavê xwe diparêzm.

Ji despêka şer da, heta iro tu

car top, bombe Q gulebarandm li Ku£

distanê kêm nebQn. Bi taybeti ji 6
mehan virda, çawa baran dibare.bi vi

tehri li ser gelê kurd da top , gulle

Q bombe dibarin.Ii Mehabad , Senendej

Saqiz, Serdeşt, Bokan, BanS , Şmo.Ne^

xede Q Ii hêla bakûr bi hezaran top,

roket Q bombe hatm avitm. Bi van

bQyerên hov û bi kirêt bi sedan gund

xirab bQn û hatm şewitandm. Bihe-

zaran zaro-zêç, bûk, keç, xort,pir û
kalê Kurdistanê şehid ketm. Di dawi_

ya van 6 mehên dawin da gelek qirki-

rm peyda bQn. Li gelek gundan 20-30

kes bi hevra hatm qirkirm. Di nav

wan da, ji zarokên 5 sali bigre heya

kalê 100 sali ji hene.

Pir mixabm iro gelek kes,di her

wari da, Kurdistana Iranê û rewşa wê
baş nas nakm. Bi taybeti şoreşvanê

Tirkiyê Q Kurdistana Tirkiyê di ge-

lek pirsên Kurdistana tranê da^dike-

vme şaşi Q xeletiyan. Ev j i kêmasi-

ke mezine. Em dikarm bêjm^ku, ji
der pirtûka ku di nav weşanên ^PKST'
da der çQye, ev pirtûka bi navê"iran
Q şoreşa Kurdistana îran, kareki wu-
san hêja nehatiye nivisandm. Ji ali^

yê dm, gelek nivisarên hêja ji, di

nav rûpelên Dengê KOMKAR da hatm we_

şandm.

Emê di vê nivisara piçûk da_, bi

kurti, li ser rewşa Kurdistana îranê
bisekinm. Di warê revşa abori , civa_

ki Q çandi (rewşenbiri) da emê hm

pirsan ji hev derinm Q xwendevan ro_

ni bikm.

REWŞA ABORI (EKONOMÎK)

Ji der beşeke hêla Banê, Serdeşt

Q Urmiyê Ii Kurdistana iran daristan

kêmm. Lê belê deştê mezm Q fireh,

zozanên bilmd pirin. Bi taybeti zo-

zanên BistQr, Benguwin Q NisQd bi me_

zmahi, bilmdi, sextbûnên xwe va bi

nav û dengm. Pêviste ku em zozanên

çiyayê Şaho ji, bir nekm. Di deştên

fireh da titûn, genim, ceh, isot,fi-

rengi, balican û xeyar tên çandm.Di

warê fêkiyan da wusan pêşta neçûye.

Zêdetir gQz , tiri, sêv, hirmê bi tay

beti Ii hêla Serdeşt, Şmo, Nexede û

Şarwêran peyda dibm.

Heyan Q dewar xweyikirm ji beş£

ke aboriyê Ii Kurdistana Iranê pêk

tine. Li gelek cihan ji pez tê xweyi^

kirm. Cih bi cih heyanên seri gir

bi taybeti Ii hêlên sinor hesp Q hês_

tir pirm. Ji bo çûyin-hatm Q qaçax^

tiyê ev heyanan pir bi rQmetm. Çan-

dm û heyan xweyikirm bi taybeti

bi metodên kevnar va dajo. Aboriya

Kurdistanê di her wari da, nemaze di

van salên dawin da hatiye xirabkirm.

Sazûmana kevneperest dorgirtma (am-

bargo) abori daniye Ii Kurdistanê.

Ev dorgirtm di her warê j lyinê da

xuya dibe. Lê, em dikarm bêjm ku i_

ro li Kurdistana Iran ji nan Q piva-

zan zêdetir fişek Q gulleyên pasda-

ran dibarin.

Li Kurdistana tranê havinê germ_e

ke zêde heye. Zivistanê ji sur-serma

seqem Q befireke zor dibare. Li Kur-

distana Iranê Ii helên hundur da em

dikarm bêjm iqlimeki nerm heye.

Li Kurdistanê pirani pêtrol ii

hêla Kermanşah der tê. Di warê dera-

nina pêtrolê da, çawa tê zanin Kur-

distan pir dewlemende.



Ji av Q çeman ji gelek feyde tê

girtm. Çemê mezm Zêyê PiçQke. Di

warê çandmê da ev çem Q robarana r£

leke mezm dilizm.

Li Kurdistanê hejmara axayên er-

dê (ax) bi hejmar bm ji, kêm bQne.
Lê belê, li hêla Soma-Biradost Q Mir

geverê eşirti û axati giraniya xwe

dajo. Li hêla Mehabat Q Bokanê beşe-

ke axan diji şoreşa Kurdistana tranê

derketm, wan pişgirtiya sazumana

kevneperest kirm, di dawiyê da ji
revin, çQn bQne caş. PDKÎ ji dest da.

ni ser ax û malê wan, partiyê ev axa

li gundiyên xizan ûbê ax belav kir.

Li Kurdistana îran peyvendiyên

kapitalist ketme nav aboriyê,lê pir

jarm. Tenê burjuvaziya bazirgani(t£

cari) pir xurte. Ji ber ku çina (si-
nif) karkeran, di her wari da pêşda
neçQye. Bi pirani gundiyên xizan,gun

diyên niv-hali, karkerên demi ku kar_

xanan da dixebitm Q karkerên ku di

karên umimi da dixebitm li vir hene.

Esnafê piçQk û eşrafê bajaran^ji be-

şeke civatêne. Di warê çandmê da
malhebQna mezme xisûsi kême. Karke-

ri Q emeleti bi pirani, di warê çan-

dma axê da dajo.
Li Kurdistana iranê, di navbera

bajaran da rê hene û navbera wan da

mirov nikare bêje peyvendi hatme^qe_

tandm. Lê belê riyên hatm-çuyinê bê
ziftm. Bi pirani stabilizene.Li gun

dan,riyên maşinan pir kême.Di nav van

sal'ên dawin da bi pêşengiya PDKI Q

bi piştgiriya destê mirovên pêşverQ

Q welathez li hmek hêlan gelek rê

hatm çêkirm. Ji ber tunebQna ben-

zin Q mazodê, kêmasiya kadroyên tek-

niki,riyên zêde tunenm.

Aboriya iranê iro di nav asteng£

ke mezm da maye. Betali ,bQhabQn roj

bi roj zêde dibe. Perê wan hêjayi tiş

teki nine. Karxane (pavlike) him se-

dem şer (şerê Iraq-iran) , kêmasiyên

kadroyên tekniki, him tunebûna madde_

yên xam Q ji van hemûyan zêdetir se-

demê zihniyeta kevneperest rê nadm

ew pêşta herm, zêde bm. Ev yekana

rewşa abori Ii iranê jar û qels dike.

Emisyon Q enflasyon her diçe zêde d_i

be. Bi kurti jiyina rojane pir dij-

war bQye.

Em dikarin bêjm, II Kurdistane

bi taybeti karxane Q cihên xebatê,ji

der hêla Senendej Q Kermanşahê tune-

ne, ku li van cihan ji dezgehên pi-

çQk Q refinerê petrolê hene.Dema mi-

rov Tehran Q Kurdistanê hemberi hev

dike bêkari û betali du-sê caran ji

Tehranê zêdetire. Mesele, li Tehranê

benzin 9-10 tQmene, Ii Kurdistanê 26_

29 tumene Q di sQka reş da tê firo-

tm, ku pir caran ji peyda nabe. Rew

şa tiştên xwarin-vexwarinê ji wusan

buhaye. Çay, şekir, nift (gaz) û hew

cadariyên pêvist Ii gundan da kêmm.

Gundi ferze herm bajaran.

Ji ber vê rewşa dijwar qaçaxciti

Q sûka reş tesireke mezm li ser ab£

riya Kurdistanê, pazara wê nişan di-

de. Li gelek cihan bazarê umumi bi

demi (derbazok) û hertimi tên veki-

rm. Pazar cihê kirin û firotmêye .

Di nav sinorên bajaran da, Ii gundên

azadkiri, carma hm pazar peyda di-

bm. Ev pazaran hm rojên kivşkiri da

vedibm. Ji penêr, çek, gulla bigre

heta firotana heyana, fêkiyan û der-

ziyan di bazaran tên f irotanê.Di^nav_

ça azadkiri da firotana heyanan Q d_e

raninên wan bi girêdayi destûrêye.

Benzin, mazot, nift, tiştên xwarmê

Q hewcedariyên rojane, pir dijware

dikevme Kurdistanê, ji ber ku hemQ
ev tiştana, ji aliyê dewletê da qede_

xene weki têkevme Kurdistanê Q kon_t

roleke hişk heye. Ji ber ku riyên di_

kevme bajarên Kurdistanê, pasdar û

leşkerên Xumeyni hemQ ev rê girtme.

Ji aliyê dm çimento, ar, benzin,ma-

zot Q tiştên xwarmê yên ku malê dew

letêye, an ji malê axa Q çaşanm pe_ş

merge carma dest didme ser wan.

PDKI bi tehreki rêk Q pêk bazara

Kurdistanê kontrol dike, buhayê tiş-

tên kirin-firotanê li gelek cihan bi

xwe tespit dike.

Weki me li jor ji got, çandin,z_i

raet Ii Kurdistanê bi metodên kevm

va tê çêkirm. Lê, kêm be ji^ cih bi

cih traktor, zibilê çêkiri (sQni) û
avdanê va pir helan erd baş tê reşan

dm Qçandmê. Traktor, ji der çan-

dmê, 'zêdetirin ji bo çQyin - hatine

tê xebitandm. Giya, genim , ceh _ bi
dasuk Q tirpanê va tê dirûn (çinm).
Cot bi pirani bi hêzên gava dajon. Bi

taybeti li Kurdistanê kartol, nisk.



nok Q lobi (fasulye) tên çandm. Se-

demê zêde heyan xweyikirmê, firehi-

ya çayir, mêrg Q firêzeyane.

REWŞA CIVAKi (SOSYAL)

Li Kurdistana iran li der beşeke

lêla Kermanşah gel hemû baweriya xwe

li mezhebê Sunni tine. Lê belê, Ii

Kurdistanê tesira dindariyê bi teh-

reki hişk Q zordari va najo. Ser da

ji, mirov dikare bêje serbesti zêde-

ye. Bi taybeti Ii her gundeki da miz

geftek heye Q hejmara kesên nimêj di

km ji pirm. Kesên ku naxwazm ni-

nêj bikm, kes bi çaveki nebaş va Ii

van nanihêre.

Pêviste ku em bêjm jmê (pirek)

Kardistanê ji di vi wari da gelek

serbestm. Bi kurti çi bi nimêj , çi

bi ne nimêj , ji gelê Kurdistanê ra

mizgeft bQne dibistana şoreşê.Bi teh

rski serbest, dilxweş pirs-problemên

ŞDreşê, bi hêsayi di civin Q axafti-

nln mizgeftan da, li gundan tên pe-

yivandm. Gelê Kurdistanê, ji vi tiş

ti pir kêfxweş dibe, dema nimêja

x^rie diqedinm, paşê ji bo kar û ba-

ran netewi-demokrati bi hevra diçme

CLvinên partiyê.

Rewşa j man li gor beşê Kurdista

nî dm, Ii Kurdistanê iranê hm ji

p îş ketiye. Nemaze peyvendiyên navbe

r i jm Q mêran pir başm.Disa di pa-

r ivekirina kar, di nav j m Q mêran da

wîkhevm. Heq Q mafên jman, di warê

c Lvaki da, bi tehreki demokratik va

p'îk hatiye. Mafê zewac, jm Q mêrbe_r

d.mê, hilbijartm, hat hilbijartmê

s iv bmgehên wekhevi Q demokrasiyê

h.itiye danin. Hm bQyerên keç revan-

dmê, ji aliyê zagonên PDKl'ê ji hev

ten deraninê, safi dibm. Ji aliyê

d .n, dema serêşik, problemek û bQye-

ri ke mezm di nav gundiyan da peyda

diûe, ew, paiLiyê agahdar dikm u.ji

partiyê alikariyê dixwazm.

Bi kurti em dikarm bêjm,di nav

ça azadkiri da, di her warê jiyine

da, biryarên partiyê probleman hêsa-

tir dike.

Li Kurdistana iranê êş Q janeke

mezin hebe, ew j i tunebûn Q kêmbQna

doxtorane. Ji aliyê dm derman kêm

tên ditm. Di navça azadkiri da tenê

çend doxtor Q nexwaşxanek heye.Ew ji

bi destê PDKi'an da hatiye saz kirin.
Ji her milyonek mirov ra doxtorek di

keve. Di nav şerê germ Q giran da.ca!

rma pêçandma birineke piçQk dibe^

problem, ji ber tunebQna doxtoran hm

mirov can didm. Disa ji ber tunebû-

na tiştên xwarmê, birçibûneke veşar

ti Q vekiri heye, gelek kes ii ber~
vê yekê carna nexwas dikevm.

Sala bori tenê li hêla Nexede

PDKI diji nexwaşiyan Q j i bo parasti

na xweşiya mirovan 8449 derzi iT

wan xistin.

Li tu cihên Kurdistana iranê, di

navça azadkiri da, doxtorên zarok û

j man tuneye. Tenê bo demekê doxtor

ji derva tên. Kêmasiya hacetên tibbi,

kêmasiya cihê razandma nexwaşan û

ji ber gelek sedemên dm ji, ev dox-

torên ji derva tên, xêra wan zêde

naghêje nexwaşan.

^ REWŞA ÇANDI (KULTUREL)

PDKi, 30 sal diji diktatoriya Şah

her wusan ji, ev 4 sale Ii diji sazu

mana kevneperestan bi mêrani şereki

çekdari dajo. Ji aliyê dm di warê

hinbûn-hinkirm, çand , huner û

j 1 bo pêşketma bir-baweriyên xurt,

xebeteke perwerdegariyê dajo.PDKi di

navça azadkiri da, dibistanên pêşin

Q navin vekir . Cara pêşin elfabayeke

bi zimanê kurdi, j i bo smifa yekem

bi tipên erebi hat çapkirm Q Ii di-

bistana belav bû. Vê gavê ji dibis-

tan vekirine û bi sedan zarok Ii ber

destê mamosteyê şoreşê, ji bo rojên

pêŞjXwe dighinm.

Nispeta xwendm Q nivisandmê li

Kurdistanê pir kême, nagihêje %20'an

Ev hejmar di navçê hundir da hm ji

kêmtir dibe, di nav jman da ev nis-

pet nagihêje %5'an ji.

Li Kurdistana iran, gel bi taybe-

ti bi zaravê (diyalek) sorani deng

dike. Li hêla bakûr beşeke kurdan bi

zaravê kurmanci dipeyivin,hejmara van

kesan Ii hêla Makûyê hm ji zêdeye.

Li Kermanşah Q Hewreman ji bi Lori

tê axaftm. Zimanê farisi ,zimanê du-

wemine, gelek kêm tê elimandm.Bi t£

pên erebi G zimanê kurdi gelek pir-

tûk Q broşur hatm weşandm.Di vi wa_



ri da ji Kurdistana Iraqêpir doku-

ment dikevme Kurdistana iran û ge-

lek kêri wan tê.

Pêviste bêjim ku Ii Kurdistana _I

ran, di warê huner , çand , di

warê karên edebi da gelek pêşva çQye

Ji aliyê dm, pir efrandmên hêja û

klasik, ji zimanên biyani hatme we£

gerandm.

Di nav niviskar Q helbestvanan da

gelek simayên hêja hene, ku seriyê

van bi xwe Dr.Qasimlo dikşine. Her

waha Hejar, Kanik, Heymin, Kerim Hesa

iri ., Mela Evdilayê Hesanzade (Heya-

ki) Q gelekên dm ji bi van karan va

mijûl dibm.

Çawa tê zanin Dr. Qasimlo bi na-

vê "Kurd û Kurdistan" pirtûkeke pir

hêja nivisiye û lêkolonike başe.

Kerim Hesami "Jiyina Lenin Q Tekoşi_

na wi", "Dayik", "Zemina Piçûk", Q

"Mihemedê Zirav" wergerandiye zimanê

kurdi. Vê gavê ji, Ii ser "Çirok Q

metelokên kurdi" Q "Felsefa SosyaIi_z

mê" dixebite. Ji der van karan,bi na

vê "Şerê Partizani" û "Şehidên Me'^

du pirtûkê wi j i hene.

Divê, di vê nivisara kurt da, Ii

ser rojname Q kovarên li vir der di-

kevm ji, deng bikim. Kovara "KURDIS

TAN" Organa Komita Navbendi ya PDKl"^
ye. Ev kovara mehê 2 curan derdikeve.

Cureyek bi zimanê kurdi (hemû bi ti-

pên erebiye) Q cureyê dm ji bi far-

si derdikeve. Heta niha nêzkaya 100

hejmari der çQye. Bi taybeti di warê

candi û edebi da ji PDKI kareki bêhem

pa pêk tine. Em dikarm bêjin,di nav

şoreşê da şerê qelem û tifmgê bQye

yek Q bi hevra tê meşandm. Herwaha

kovara "TEKOŞER" ji, j iyina xwe dide

ajotmê. Disa komita bajarê Mehabatê

bi navê "PÊŞEWA" kovareke kurdi Q me_

hani derdixe.

Komita bajarê Banê bi navê "ŞI,-

HÎD" bi zimanê kurdi Q farisi, Komi -

ta Nexede bi navê "YEKITl" bi zimana

kurdi, azeri û farisi, komita Şxi.o.

bi navê kovara "KÊLEŞIN" bi kurdi û

farisi, li hêla Avşar bi navê"HAWAEt

AVŞAR" Q rêxistma Ararat ji bi nava

"ARARAT" rojnemeyên mehani derdixir.

Ji der van rojneme Q kovaran di-

sa pêviste bêjim, ji aliyê rêxistiri

"YEKITt LAWANi DEMOQRATt KURDISTANC

ÊRAN" an da ji kovareke kurdi Q far_L

si bi navê "DENGÊ LAWAN" derdikeve. .
Wek tê zanin, di jiyina gelan da

karên folklorê û sazbendiyê ciheH

girmg digrm. Li Kurdistana iran

folklor Q weşanên folklori pir pêşta

çQne. Sazbendi Q muzik bQye perçek ^

jiyinê. Dengbêj Q sazbend bi alikar .

ya akardyon, kilarnet, kemençe û de-

fê va pir stran-klamên geleri dibê -

jm. instrumenta "baxleme" get tuney i

Q def-zurne ji pir kême. Listika b_

navê "CERGEBEZ" (jin û mêr dikevm.î

milê hev û bi hevra dileyizm) bûy >-

edet. Govendên kurdan bi cûdabQna

piçûk hemQ li Kurdistanê tên geran-

dm.

Li Kurdistana tranê pir dengbê-

jên (goranibêj) navdar hene,wek He-

sen Zirek (miriye) , Nasir Rezazi,Mi-

hemed Mamili û Tahir Tofiq. Tahir T^

fiq bi taybeti merşên şoreşgeri dis-

tirê Q bi xwe ji, ji Kurdistana Ira -

qê hatiye. Li Kurdistana iran,di wa-

rê karên bestekariyê da ji pir pêşva

çQye. Tenê Ii ser cejna Newrozê 300

heb helbest hene, ji vana nêzkaya 40

Iibi hatme bestekirin. Disa pêviste

bêjim,ji bo rojên navdar û ji bo bi-

ranina kesan, gelek helbest bi xwe

bQne klam-stran.



DU HELBEST J|:

OSMAN SEBRÎ
Helbestvan û ronakbirê kurd Osman Sebri di sala 1905 'an da li

gundê Narincê, li Kurdistana Tirkiyê hate dmê. Paşi serhildana

Şêx Seid (1925) ew gelek caran tê girtm, lêdan-tedayên mezm di-

bine û bi salan Tirkiyê rojên xwe di zindanan da derbaz dike, pa-

şê, ew ji ber van zordestiyan neçar dunine û diçe Kurdistana Suri

yê- . .
Dema, ew li Suriyê ma, bi aktifi di nav karên politiJ< da cih

girt. Ji aliyê dm di nav rûpelên kovara "HAWAR" gelek caran ef-

randm Q helbestên Osman Sebri hatm weşandm.

Di sala 1979 'an da li Ewrûpê bi destê Hemreş Reşo gelek hel-

bestên wi hatm berevkirm û di nav pirtûkeke bi navê "APO" da ew

dane çapkirm.

Osman Sebri niha ji li Samê dunine Q karên xwe li vjir dajo.

* *

Ev helbestê jêrin, jx aliyê Osman Sebri, da Ix ser navê kovara

"ROJA NU" hatiye şandxn û heta nxha tu cxheki da nehatiye çapkxrxn.

BIJI WELATE MIN SERBILINDI

Dxvê em xwe pêk binxn, jx bo felatê xwe.

Bxjin serbxlmd weki çiyayên welatê xwe.

Berên xwe nedxn hevdu û şerên hev nekxn,

Bes rêya gelparêziyê Ix pêş wan vekxn.

Welat jx me dxxwaze, xebat û tekoşin,

Ne canxulami, nokeri û seri danin.

Serê ku bête danxn tucar nayê hxldan,

Bx qelsi kes nebûye, xwedi rûmet û şan.

Rûmet serxwebûne, dxgel ramanek xweser,

Holê, jx bona gel em dxkarxn bxbxn rêber.

Rêber seriye nabe Ix pê gel bxmeşe,

Tucar natewe, mxrxn jê ra gelek xweşe.

Rêya felatê pêş me dxke ew ravekare,

Lx pêşberi gel û dirokê berpxrsxyare.

Rêberi ne karê tewtewe û qelsane,

Dxji koleti, canxulami û pisane.

Bx qelsi nxkarxn serê gel hxldxn rakxn,

Welatê xwe bxstinxn gel tê da azakxn.

Dxvê bx xurti em berên xwe bxdxn neyar,

Bx jiri û zanati mxllet bxkxn hxşyar.

Bxji welatê mxn, jx bona te gori can,

Sond dxxwxm ku bxbxm pandi jx bo Kurdxstan.

Xwe daninxm bo sxtem û zorê,

Dxvê serbxlxnd ez bxçxm gorê.

Gava bx rûmet çûme gorxstan,

Hêjaye bxbxm lawê Kurdxstan

12.5.1983
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Serpêhatiya

Du Muxtaran

LEZGIN

Dêrik, gundeki gelek bi şans bQ.

Çima? Ma çiyê Dêrik ji gundên dm

cuda bû? Wek hemû gundên dm, ew ji,

bê rê bû, bê dibistan bQ, dijwariyên

wê ji dijwariyan ra digot wêda he-

re. . . Lê tişteki vi gundi hebQ ku,li

tu gundeki dm tunebQ: Muxtar Şemo .

Şemo pir şareza Q bê perwa bû. Serda

tirki ji dizanibQ... Wek muxtarên

gundên dm, Ii ber çawiş û"başefendi_

yên" romê, lal Q bê ziman nedima.Çen

di çend caran gundiyên xwe ji ber he_

qaret Q zirzopiya cendirman xelaz k^^

ribû. Lema Dêrik bi şans bQ, herkesi

xweziya xwe pê diani.

Çiroka muxtarê Çilkaniya Quli

herkesi dizanibû. Rojekê cendirme di

ser Çilkaniyan da digrm. Wek hercar

pêşiyê li derê muxtar dixm. Bi zir-

zopi û pozbilmdi, Quli dibme mey-

dana gund , Ii ber çavên gundiyan jê

tiştan dipirsm, xwedênegiravi yê ku

di vi gundi da hmeki karibûye tirki

ji hev derxe, Quli bQye. Lê Quli ji,

xên 31 "peki", "başostme", "başefe_n.

di" tişteki dm nizanibQye.Çaviş, çi

ji Quli dipirse, Quli dibêje "peki

başefendi". Çawiş bikuxe ji,QuIi di-

sa dibêje "peki başefendi". Di dawi-

yê da "Başefendi" emir dide cendir-

man, dibêje: "Ka ez we bibinim hûn

çawa muxtar 'peki' dikm!", Muxtarê

gund Quli, di hewşa berderê mala xwe

da, kutaneke nepivayi dixwe. Li ber

çavên gundiyan, kumê wi Ii aliki di-

fire, pêlavên wi Ii aliki. Bi kurta-

ya peyvê, wê rojê, Quliyê belengaz

nivmiri davêj me nav nivinan. Goşte

kutayi datinm ser morayi Q reşayên

cendegê wi. Jma wi Eyşê, ji halê jnê

re xwe da digri Q dizare:"Ortreşo kê
ji te ra go , tu Ii eskeriyê tirki

hinbi Q li vi kavili bibi muxtar" .

Muxtar Şemo ji, gelek caran ji

cendirmên dewletê, ji "Başef endiyan"

teda ditibû. Lê tu demê neketibû rew

şa Quli. Ew bi gundiyan ra, gundi bi

wi ra bQn. Ne cendirma dikaribu li

meydana gund , li Şemo xistana, ne ji

Şemo ew firsend dida wan ku, ew Ii

gundiyan teda bikm.

Serpêhatiyên Şemo û memQrên dew-

letê pir hebQn. Rojekê selefeke si-

wara li pêşberi gund xwiya kir. Wê

gavê, titûnfiroş hatibQne gund , li

berderê muxtar çawalên titQna Mûşê

danibQn, gundi j i lê civiyabûn,bazar

dikirm. Şemo famkiribû ku, siwarên

tên cendirmene, lema beri ku ew bi-

kevme nav gund , x-ii. ji gundiyan ra

got: "Qet ji hev belav nebin, destê

hev bigrin, Ii dora titQnfiroşan go-

vendê bigerinm". Li ser vê gotmê,

Dêrikiyan, piçûk Q mezm, dor bi dor

govend gerandm. Heta we rojê, dila-

nên rasti ji usa xweş Q bi şayi der-

bas nebibQn.

Şemo ji nav civatêderket,xwe ber_

da bmtara gund , li ser riya wan se-

kmi. Di nav cendirman da, qaymeqam

ji hebQ. Qaymeqam ji Şemo ra "Ew çi
qelebalixe, millet çima li hev civi-

yaye muxtar ?!" got. Bersiva Şemo

wek herdem hazir bQ. Wi got: "Qayme-

qam beg,dilana lawê mm, xulamokê te

ye. Fermo hQn ji werin dewata me".Ma

Şemo nizanibû ku, "başef endi"yên dew

letê nayêne dewat Q şayiyên gundi-

yan.' Ew nesekmin, ji gund derke-

tm çûn, govend hê digeriya.
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Gandi û Kurdistan

Di van çend heftên derbas bQyi da filma GANDt Ii pir welatan

deng da Q di dayina xelatên "ACADEMY AWARD" ya sala 1983 'an da

heşt xelat standm. Filim bi xwe filmeki başe, lê ew tiştê ku, ji

yên dm bêtir li cihanê bi nav û deng dike,nav Q felsefa Gandi

ye.

Navê wi rast MOHANDAS KARAMÇAND GANDt'ye, lê ew bi navê MAHAT

MA GANDt tê nas kirm. Ew di sala I869'an da Ii Hindistanê hat

rûyê dmê. Dayka wi jma bavê wî ya çaran bQ Q ew bi xwe ji çûkti

rê zarokên dayka xwe bû. Di sala 1888'an da Gandi Ii tnglistan¥
dest bi xwendma qanQnê kir . Wek piraniya "cihana 3'an", ew ji

hini pir smciyên Ewropiyan bQ û ket bm tesira niviskar û f iloso-

fên inglistanê. Di sala 1893 'an da Gandi bQ avQkat Q ji tnglista-

nê çû Afriqa Jêr. Hukmata wi welati, wek ya iroyin ji, zor ra-

sist Q neheq bû. Karkerên Hindistanê ji li wir dihatm ditm

û zordarike xirab li wan dibQ. Gandi bi xwe carekê ji trênê hat

avêtm çiku ew di vagona dereca yekemin da rQniştibQ û Ii wi wela_

ti ji ew dereca ya gewrane (yên sipi) . Di nav ev rewşa neheq û r£

sist da bir Q baweriya Gandi dest bi guhertmê kir Q hat hêvan

kirm. Xebata wi ya sosyal di nav kakerên Hindistana da baş hat

naskirm û Ii Inglistan Q Hindistanê ji navê wi belav bQ. Di sala

I9I4'an da Gandi vegeriya welatê xwe Q dest pêkir di nav gelêxwe,

di gund Q bajaran da bigere. Di navbera salên 1914 'an û 1919 'an

da Gandi felsefa xwe Ii ser teoriya PASlFtZM'ê, j iyana xwe li

Ewropa Q Efriqa Jêr û Ii ser pratika xwe ya bi gelê Hindistanê ra

bervehev ani. Di demek km da wi roleke mezm di hundir partiya

KONGRÊS ya Hindisyani da j i list.

Nav Q dengê Gandi Ii hemû hêlên Hindistanê belav bû Q ew êdi

bi navê MAKATMA (ruhê mezm) Q yan ji bi navê BABO (bavo) hat nas

kirm. Daxwaza Gandi ew bQ ku , ew Hindistanê rizgar bike , lê be

şer, bê xwinrijandm Q bê dijmmti. Wek pêxember tSA, wi ji di-

got: " Ger yeki sile li hêla ruyê te yê rastê xist, tu hêla çepe

bide wi". Lê Gandi ji gelê xwe ra ev ji got: "Bila ew (leşkerên

tngliz) li wexm, we di bm Imgan km, we di zmdanan km; çi d_i

km bila bikm, hQn Ii wan vemegerinm, li wan mexin,lê tu caran

ji ya xwe neminm, ji xwestma xwe paşve nekşên, ji armancên xwe

nezivirm". Di pratikê da Gandi bi xwe ev teoriya pir caran ani

cih. Dema ew li Afriqa Jêr bQ, wi xwest kaxeza nifQsa xwe bişewt_i^

ne, ji bo ku ew wusa siyaseta hukmatê ya şaş protêsto bike. Dema

ew nêziki Ii agir kir, leşker şivek li vi xist çiku wi şewtandma

kaxezê wek ihanetki Ii diji hukmatê hasiband, lê Gandi meşa xwe

berdewam kir.Leşker şivek dm lêxist Q yek dm ta ku Gandi ket

xwar, lê disa ew ji ya xwe nema Q kaxez şevitand.

Gandi xebata xwe ya siyasi berdewam kir. Hêdi hêdi wi xwe ji

hûndir û derva da guheri Q bQ yek ji gel; yani xwarma wi , çekên

wi, axaftma wi , hemû bûn wek yên gundiyan. Ji hêleke dm da ew

bê westan ji bo yekitiya gelê xwe dixebiti. Qedr.û qimeta wi cem
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""■■HindQyrn'QMus'iimankn yek bû. Di sala 1947 'an da Hindistan rizgar

bÛ lê Mahatma Gandi ev rizgari bi hestiran qebQI kir çiku ew ji
bo'Hindistanek bi hevre dixebiti Q wi hevi dikir ew gele welate

xwe di bm alekê da bi azadi bibine, le bo xatirê oleperestan^ û
fenûfûtên tnglistanê, Hindistan bû du welatan, yek ji bo Hmdûyan
Q yek (Pakistan) ji bo Musilmanan. Di sala 1948' an da ev peyaye

mezm bi destê qaf işkek (serseriki) olperest (yek HindQ) hat kuş-
tm. Sedem ew bÛ ku, Gandi li diji şeren di navbera olperesten

herdu olan bÛ Û ew carke li diji şerek oli (dini) ketibÛ greva
birçibQnê Q tiştek nexwaribQ ta ku ev şera hatibQ seknandm.

Niha em ji xwe pirs km: Gelo ger Gandik me ji hebe, ev fels£
fa wi pasifist dikaribe mafên gelê Kurd Q rizgariya Kurdistanê b_i

de standm ?

Bersiva vê pirsê bêguman NA ye.

Mahatma Gandi Ii Hindistanê pir caran hat girtm, le ew tim

dihat berdan Q tu caran di welatê wi da, tadeyen mezm Q ledan ne_
hatm serê wi. Tev ku hukmat li diji wi bû , hukmata Inglistane tu

caran, ne di girtigehê da Q ne ji li derva, kuştma Gandi nekiri-
bÛ armanca xwe. Hukmateke wek tnglistane çiqa nejadperest be^ çi

qa xwinrêj be , çiqa dilreş be ji, ew tu caran bi paşvamaym u ne

heqiya xwe nagihe welateki ji yen iroyin ku li Kurdistane zorda-
ri Û pelixandma mafên mirovti didommin. Bibe-nabe Inglistane n_a

vê geleki, di diroka xwe da tu caran inkar nekiriye Û iro ji tu
ziman ji qedexe nake. Miroveki wek Gandi nikare rojekê ji xebata
xwe ya siyasi li Kurdistane, bi awaki eskere bidomine, ne ku hm
Ii gund Û bajaran bigere, di civat Q meşan da li diji şaşiyen huk
matê bipeyive Q bi rojnamevan Û mêvanen beyani ra be tirs hevpey
vinan çSke. Hukmata Israil iro bi nermdi Q neheqi li cihane deng
daye, le disa ji, ger bi dilpaki yan na, dadegehek Israili Şaron,

wezirê cengê, ji wezifa wi avet der, çiku tiliyen wi di ^ betaren
Sabra Q Şetila da hebÛn. Diroka Kurdistanê bi bêtaren wek

Sabra Q Şetila dewlemende. Ta roja iro ji çend wezir û zabit ji
bo kuştm Q serjêkirma miroven Kurd ji wezifên xwe hatme derxrn
tm? Gelo Gandi we dikaniba iro ji eşkere li Kurdistana _ Tirkiye
bigeriya Q bang kira: "Werm em j i bo mafên xwe Q li diji neheqi-
ya hukmatê bi yekbm Q denge xwe rakm jor". Miroven wek Gandi
li Kurdistanê sax naminm; ger ew neyên kuştm ji ewe jiyana^ xwe
di zmdanan da, di bm tade Û neheqiyê da derbaz km. Hukmaten i-

ro ji li ser Kurdistanê fersendê nadm gulan ku ew bibişkifm u
bina xweş li dora xwe belav km; ew gulan ber bişkifandma wan d_i

çilmisinm.

Lê disa ji, divê em ji felsefa Mahatma Gandi faydê bibinm^
Divê em gelê xwe nas km, wek wan bijin, wek wan bibeyivm. Dive
xortên ku ji Ewropê vedigerm Kurdistane, pozên xwe li hember ka£
ker Q cotkaran bilmd nekm. Dive em razek Ewropiyan Q yên dm ne
km lê ji zanayên wan fêrbm tiştên rmd Q ev ti^tan gor psigol£

, jiya gelê xwe tekm pratikê. Bibe-nebe ,divê zanayên me Ii ser_^gun

■~N dên me bigerm. Dive em rlkê bibinm Û gele xwe hokm yekitiye ji
) bo ew bi sedan, bi hezaran, bi sedhezaran derkevm meşan u^ denge

■^ xwe li diji neheqi Û zordariye rakm.. Dive partiyen şoreşger bere
gel hişyar bikin, çiku şoreşek bê piştgirtina gel tu caran bi ser

nakeve.

Bekir ŞAwiN
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Leşkerên Hêviyê

■§SSê'§$hê2bestê jêrin Ix ser zarokên cihanê, bx destê HEMÊD BE-

ê$0i^;0a hatiye nxvisandxn. Cara pêşin ev helbestê dxrêj d;i,: roj~
'i^mi'P^xşrln''' da çap bûye, (6/5-1983-Şam) .

WVi-tielbest , bi destê heval CANKURD jx zxrpanê Brebi hatly.^ wer

(1)

Werm zarokno

Zarokên welatê mm

Zarokên hemQ welatên cihanê I

Em j 1 çavên xwe hêstirên sotinê

dudiliyê Q keserê bmalm

Em dest pê bikm lawjanê-stranên xewê

Em hemû lawjanan bikm yek

û bi yek dev. . .

Bila bi bahozan ra li hemû cihanê belav bibe.

Di derya û çiyan ra

Bi bajarên mezm ra

Di Okyanosan ra...

(2)

Gava ez piçûk bûm

Navan ez ditirsandim :
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Iskender Mekdoni , Cengizxan

Daryosê zordest Q Kipiyadês

Q gava Temirleng dihat bira mm

Mm tugi ser axê dikir I

Ez j 1 darên rengê hovan ditirsim

Weke çawa hûn ji kuştewarê Givara

Q Lomomba, kuştewarê gelan heznakin. . .

(3)

Di sef erên şevi yên xewna mm da

Ez bi Huseyn Q laşeyên beriya Kerbelê da

dimam. . Lê, hûn di xewnan da,

laşeyên ku di dev segan da dibinm,

Li beriya Sinayê. .

Sebra Q Şatêla. .

Sor Q Seyda... Silvador Q Pritoriya. .

Kêr di stQyê çQkê daye...

(4)

Gava em piçûk bûn.napalm tune bûn.

Lê birweriyên bi şewat

Sungiyên serbazê reş, di leşkerê

"General Goro" da. . .

Em çiqas digiryan -Ez digiryam- me zarokan

bi ser şehidên deşta "Girnate" da

Q çiyayên "Estoriya" . . .

Çiqas di bira me da bQn,

Ayinên "Hemze, Huseyn Q Rustem"...

Lê, hûn bi navên "Cemile Q Givarayê mêrxaz

Zoba û Mezlom" dipeyivm. . .

Çi rojan ez ne bi "Danton Q Mara" ra bûm

Ez bi "Babof" ra bûm ...

Lê, hûn, bi mm ra , niha, Mehmod Derwiş

Semih Qasim Q Tewfiq Ziyad dixQnm. . .

(5)

Werm ey zarokên welatê mm

Q zarokên cihanê..

Em rêzên xwe bikm yek

pêlên ji xeydê

pêlên ji hezkirmê.

Hevre em bilivm

û Ii wir... Li hêviya nan û chokola

Li hêviya dêmên kenok, yên dayikan. .

Em şer bikm dostmo I

Zarokên welatê mm Q hemû cihanê

Diji çekên Neutroni Q Emerika..

Ji bo defteran, nivisaran û avê

Ji bo ezmanê şin û firmdan

Ji bo genim û gulilkan Q baxan

Werm em bicivm, hemû piçQkên cihanê !

leşkerê me,wê pir mezm be

Ji çendek zarokan,

leşkerê me wê berbi rojên şirin û

ronak. . bimeşe. . . .
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Ji Folklora Me:

EZ XECIM, XECA DINIM,

EZÊ SERA RES LI SER CAVE XWE BISIDÎNIM

EZÊ XWE BI SiYABENDÊ XWE RA BIGHÎNIM"

	SIYABEND u xece	.	

Serpêhatiya (hxkyat, destan) Siyabendê Sxlxvi pxr serpêhati-

ke kevne. Ev sefpêhatiya kevn û şxrin wek serpêhatiyên MemêAlan,

Sxlêmanê Sxndi dx nav gel da pxr belav bûne. Jx ber vê yekê ji

gelek tehrên wan (varxyant, şax) dx nav gundiyan da peyda bûne.

Kes nxzane, ev serpêhati çx wexti û cara pêşxn çawa derketiye nie_

derê. Lê belê jx gotxnên wê tê femkxrxnê, weki ev sefpêhatike

bx sed salan kevne. Jx ber ku, çaxa Siyabend dx keriki vê serpê-

hatxyê da besna xwe dxde, wusan dxbêje:

Ez Siyabendxm, Siyabendê Sxlxvi

Xwediyê tir û kevnanê zivi .

Çawa tê xuyanê ku, ev serpêhati dx çaxên tir û kevan da hatx

ye gotxn.

Lx hxne hêlên Kurdxstanê, jx vê serpêhatxyê ra dxbêjxn "Çiro_

ka Siyabend û Xecê". Ev serpêhati bx nexşên eviniyê, dxl û hev-

hezkxrmê va hatiye xemxlandxn, ew bx xwe dxloke. Lx rojhxlatê

wek Leyla û Mecnun, Ferhad û Şxrin, Ix rojavayê wek Romeo û Jul-

yet û Pol û Vxrjiniye. Jx navê Sxyabendê Sxlxvi ji mxrov tê der-

dxxe, weki Siyabend bx xwe jx hêla Sxliviye. Nxha navê vi bajari

Silvane û dema xslamxyetê ji navê vi bajari danine Farqin, an ji

Miyafarqin.

Ev serpêhati bx taybeti Ix dorberê Silvanê (Farqin) pxr be-

lav bûye û bûye keriki folklora me (zargotm) . Em Ix jêr dxxwa-

zxn bx kurtayi naveroka vê serpêhatiya xweşxk û şaxe wêye Ix hê-

la Silvanê raberi xwendevanên kovara "ROJA NU" bxkxn.

MIHOYÊ MECtT

Xecê bê dilê wê girtm dane xor-

teki. Siyabend dema ev yeka bihist,

roja dilanê (Dewat) çû Xecê ji des-

tên heft birayên wê Q destgirtiyê wê

hilani , revand bire serê çiyayê S^

pan Q Xelatê

Rojekê Siyabend serê xwe datine

ser çoka Xecê Q di xew da diçe. Ji

dûr va garaneki (keri) gakoviyan de£

baz dibe Q diçe ser delavan. Di nav

garan da çêlekek, conegayek Q heft

gayên mayin hebQn. Conega di rex çê-

lekê da diçû û ne dihişt her heft ga

nêziki wê bibm. Her çiberbiçê-

lekê dihatm, bi qiloçên xwe Ii van

dixist .

Xeçê wexta ku ev tişta dit, mala

bavê wê, heft birayên wê Q şerê roja

revandma wê hate bira wê. Ma Siya-

bend ji, çima wek vi conegayi Xece

ji destên heft mêran nestend Q nere-

vandibû.

Dilê Xecê pê şewitiû dest bi gi-

ri kir, dema Xecê giriya çend hêsti-

rên çavên wê, ketm ser rûyê Siya-

bend Q Siyabend pê hişyar bû , paşê
ji Xecê ra got: "Roniya çavên mm,

evina dilê mm tu çima digri ?"
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Xecê nexwast ku vi tişti jê ra bêje.

Siyabend ji pey neket. Dawiyê da Xe-

çê got: "Siyabendo keriyek (garanek)

gakovi derbaz bûn, çQn ser avê. Di

nav keri da çêlekek, conegayek Q hef t

ga hebûn. Çaxa mm ew ditm, roja ku

te, ez ji destê heft bira revandim

hate bira mm. Mm, ji xwe ra got he_

ke wê rojê yek j i me bihata kuştm,

kesê kuşti ji tu bQyayi , paşi vê ye-

kê, ez kelogiri bQm giriyam.

Siyabend rabQ tir Q kevanê xwe

hilda ku here wi conegayi bikuje. X£

cê ket pêşiya wi Q lava kir ku neçe.

Kir ne kir Siyabend guh neda wê, Si-

yabend berbi delava wan çQ .

Siyabend conega li dora çêlekê

dit Q da ber tir Q kevana. Tirek Ii

bm cengê conega ket Q conega kete

erdê, çêlek Q gayên mayin ji revin.

Conega birindar bQ. Siyabend çQ ser,

stûyê wi girt, ku serjê bike. Conega

ji êş Q tirsan Ii ber xwe da, destê

Siyabend ji stQyê wi filiti, Imgê

wi şemiti Q ji hevraz kete newalê.

Di keraxa newalê da dareke benki (be_

niştok) û hişk hebû.

Siyabend li ser piştê firiya ke-

te ser darê Q şaxeke darê dilê wi hm

gavt , jê ra derket.

Xecê demekê sekini Q li benda Si^

yabend ma,Iê Siyabend nehat. RabQ da

ser şopa wi Q xwe gihande ser cende-

kê gakovi, lê Siyabend nedit, paşê Ii

dora xwe nihêri, dit ku Siyabend wê

di çi halidaye.

Siyabend hên saxe, wê çaxê di

navbera Siyabend û Xecê da dilokên

pir bi şewat despêdikm, Xecê xwe

dighine Siyabendê xwe Q dilorine :

Ez Xecim, Xeca dinim,

Ezê şara reş Ii ser çavê xwe

bişidinim,

Ezê xwe bi Siyabendê xwe ra

bigihinim.

Wextê ku Xecê xwe avit newalê,ew

ji difire dikeve li ser Siyabend Q

herdu ji bi hevra, di nav paşila hev^

da dimrm, diçm dilovaniya xwe.

Çawa tê gotm, niha ji li bmya

çiyayê Sipan Q Xelatê her sal , dema

bahar tê, di wi cihi da derxên gula

şin dibm û gakovi tên wan gula di-

qurçiminm.



Vecihxe GIRÎDAX
Çi rojên xweş bûn. . . Şin Q şênahiyên me û cinaran tev derbaz-

dibûn. Zarok, dik Q mirişkên me li erdê, dûyê bixêriyên me ji li

ezmin tev li hev dibQn. Deriyê me tim vekiri bû . Mêvanên me kêm

nedibûn. Em ji diçûne mêvaniya cinaran. Me dixwar, vedixwar Q dest

bi çirok Q stranan dikir. Canbêzarê cinar aliyê henekan da bê hem

pa bû. (Gelo hin ji diji?) Gava wi dest bi qewlikan dikir, dibû

pirqiniya me, em hemû dikeniyan... Ew rojên xweş weke xewnekê wm

dabun. . .

Lê rojekê ewrên reş teyrokên xwe ser me da barandm. Şefaqbû,

ku dikên sibê hin nexulxulin, bû teqe-teqe deriyê me. Ez Q Eyşan

firine ser xwe. Keçika me ya di hêlekanê da vecmiqi û bQ vajini-

ya wê giriya. Eyşan çQ cem keçikê, mm ji bi wi lezi deri vekir ,

ku çi.bibinim, sê cendirma Q qumandar tifmgên xwe berbi mm gir-

tm. Gundirik dane mm Q ketm malê. Ji kulinê heta stêr geriyan.

Ziravê me qetya bQ. Qumandar qeydek destê mm xist. Ji çavên Eyşa_

nê hêsir weke baranê rijiyan, xwe avête piyên qumandar û bi denge^

ki tirs: "Meke heye mala xwedê ye, hûn mêrê mm kudan dibm, wi

blbaxşinm mm û zarokan" . Cendirmeki li Eyşanê da, Eyşan xwe va

çQ, weke kezewa mm ji pêra qutkiri bû.

Em rêketm. Wexta bû êvar Ii serê çiyaki ketm qeroqolê. Wan

ez pir kutam Q paşê avetm zmdanê. Mm fam kiri bQ, çi qewmiye.

Beri çend rojan şerê Kurdan Q lêşkerên tranê çêbQ. Çend Kurd^ ji

sinor derbazbQn hatm gundê me. Sê kes ji wan du şevan bQn mêvanê
mm. Çi hebe muxtêr mixbQriya mm kirye. Şev Q rojên mm di tari-

yê da, bi keri nane tisi Q iskane av va derbazdibûn.

Rojekê qumandar bi cendirmeki va hatm, ez ji zmdanê derxis-

tim. Ew cendirme mm ra nas hate xuyanê. Wexta mm dilê xwe da d_i

go; "gelo ev ne Ibrahimê kurê Qasime" , qumandar ji wi ra got:"tb^
rahim wi bide pêşiya xwe, bibe ber sinorê tranê. Êdi tu dizani ka_
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rê te çiye" . Mm da pêşiyê, ew ji bi tifmga xwe va pey mmdihat.

"Tu tbrahimê Qasimi wusane?" Deng nekir. Mm serê xwe zivirand û

bala xwe dayê, hesir tiji çavên wi bûne . "Ibrahim! Tê bi mm çi

biki?" Serê xwe ber xwe da kir Q got: "Apo qumandar gote mm wi

bibe sinor, gulekê berdê, bikuje". Nişkêva xofek kete dilê mm.

"tbrahim! Em gundiyên hevm, vê yekê bi mm neke , kulfet Q zarokên

mm wê belengaz bin." BQ bêdengi . Ro hêdi hêdi diçQ ava, tirejên

wê ser berfa Gridaxê dibirqin. Hiş serê mm da nemabQ . Mirata mi-

rmê rQsare. Qasekê em gihiştm sinorê Iranê. tbrahim tifmga xwe

dani erdê, ez hemêz kirim Q dest bi girinê kir . Ez metelmayi bûm.

Paşê bi pêçiya xwe gundeki Iranê nişan kir û got: "Apo bireve, h£

re û cardm venegere". Êdi sekmandma mm nebQ. Serejêr ketim n£

va zeviyan, reviyam. DQrve dengê gulekê hate guhên mm, qey Ibra-

him gula mm avête hewa. Nivê şevê hatim gundeki tran. . . Gund û

bajaran geriyam, dawiyê da hatim pişt Girdidax , vi gundi star bQm.

Belê, heft, serast heft sal qediyan. Niha nabêna mm û gundê

mm Gurciblaxê da Giridax heye. Pir bilmde, nahêle, ku Eyşanê, z£

rokan û Ibrahimê candfêda bibinim. . . Her roj , her gav dibêm:

Ax, ax

Veçilxe Giridax

Jibinim Gurciblax.

M.ARARAT

/. Besikci Ne Tenêye

Sosyolog Q niviskar Ismail Beşik.

çi, ji ber baweri Q ramanên xwe, iro

di zmdanên faşist da tê girtm. Ça-

wa tê zanin ev alimê Tirk, bi xurti

Q bê perwa piştevaniya azadixwaziya

gelê Kurd dike. Ji ber vê pirsê, ev

di nav II salan da 3 caran avitme

zindanê.

Par, cûnta faşist 10 sal ceza ji

Beşikçi ra biri, ji ber ku wi , ji

UNESCO'ra namek nivisandibû û di vê

namê da qala Gelê Kurd û idolojiya

Kemalist kiribQ. Beşikçi, di vê nama

dirêj da, zordestiya Ii ser gelê Kurd

Q paşverûti Q şovenizma idolojiya

resmi teşhir dike.

Fedekari Q mêrxasiya vi alimê d^

mokrat , ne tenê di nav gelê Tirkiyê

Q Kurdistanê da, herwusan li derwayi

welat ji pir bi denge. Rêxistmên

nav-netewi yên demokratik Q Amnesty

tnternational Ii Beşikçi xwedi derd_i

kevin û zordestiya Ii ser wi protes-

to dikm. Heta niha Amnesty 3 caran
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ismail Beşikçi Di Girtigehê da

tê xuvan

bi xurti li Beşikçi xwedi derket, ji

bo berdana wi , kampanya imza vekir.

Sala çûyi payizê Beşikçi, ji aliyê

Amnesty tnt . wek girtiyê mehê hate

nişandan. Çawa tê zanin, isal ji klij

ba PEN (rêxistina niviskarên cihanê)

Ii London Q kluba PEN Ii Swêd, Beşik

çi wek endamê şerefê hilbijartm.

Gelê me Q mirovatiya pêşverû Ii

cihanê, ji Beşikçi ra sempatike germ

Q kQr nişan dide.



2IMANÊN CÎHANE
u

KURDi

ROHAT

Çawa zimanzan (filolog) didm xuyan iro Ii cihanê bi hezaran

ziman hene. Ji vana, hmek Ii hêleke fireh da tên dengkirm,hmek

cihê dengkirma wan tenge. Disa hmek pir pêşta çûne iro bQne zi-

maneki edebi , ji vana hmek ji ewqas pêştaneçûne, tenê tên deng-

kirm, bi nivisari rêke dûr û dirêj hilnedane. Lê tişteki zelale,

weki her zimanek gramatikeke wi heye, bi hezaran peyvok(gotin,ke-

lime) di wi zimani da hene, tehrê dengan, tehrê rêzkirma peyvo-

kan Q avahiya zimin ji zimanên dm tên veqetandmê, ji hev cudane.

Ji aliyê dm, disa çawa zimanzan didm kivşê, li hemû cihanê

hme ziman hene, di nav xwe da nêziki hevm, xususiyetên wan bi

hev çQne Q mirov dikare bêje, weki ew ziman bûne cinar Q pizmamên

hev. Bi vi tehri, ev zimanan bi vê nêzikbûnê û wekhevbQnê, ji hm

zimanê dm dûr ketme Q di nav xwe da j i bQne malbatekê (familye)

ji ber nêziki û cudabQna hin zimanan, filologan anine ew kom-kom

kirme, kirme hm beşan û navek li van guruba zimanan kirme.Wek

guruba zimanên tndo-Ewrûpi, Hami-Sami (zimanên Ereban) ,guruba zi-

zanên Tirkan Q guruba zimanên Çin-Tibetê. . .

Tişteki dm ji heye, carma ji filologan anine gurubeke mezm

kirme çend komên piçQk, ji ber ku, di nav gurubekê da çend ziman

hene, hm ji nêziki hevm Q ji çend zimanên di gurubê da hene, ji

wan dQr ketme. Wek guruba zimanên tndo-Ewrûpi têda hm komên pi-

çQktir ji hene; koma zimanên Germen, zimanên Slav, ttalyan-Romen,

Kelti û koma zimanên Iran.

tro hemû zimanzan ciheki da dighêjme hev, weki zimanê kurdi

ji ber hm xususiyetên xwe di nav guruba zimanên Indo-Ewrûpi Q di

nav xwe da, ji ber ku pir nêziki hevm ji, di nav koma zimanên 1-

rani da cih digre.

^Emê di vê nivisara xwe da ÇIMA ZIMANÊ KURDl DI NAV GURUBA ZI-
MANÊN iNDO-EWRÛPl DA ClH DIGRE? bersiva vê pirsê bidm.

Di keriyê pêşin da emê li ser nêzikbQna zimanê kurdi Q zima-

nên Indo-Ewrûpiye dm bisekmm. Paşê, peywendiyên zimanê kurdi û

trani di nav hevda, wê di vê nivisarê da bên ronikirm. Bi vi teh

ri, em bawer dikm ku hm baweriyên idologên kolonyalistan ji,emê

derxm ronahiyê. Wê diyar bibe ku , ev baweriyên, pQç , faş,xelet Q

çewt nikare van idologên virek bibm tu ciheki.

tro, cihgirtma zimanê kurdi di nay guruba zimanên Indo-EwrQ-

pi da, filolog li ser çar xalan (deqan) şirovedikm.

1- Navbera hm zimanên Indo-EwrQpi û zimanê Kurdi da,çawa ha-

tiye ditinê, weki gelek gotm (peyvok, xeber) tehrê wan pir nêzi-

ki hevm û mena wan ji yeke. Li jêr di misalên "Hmgiv" Q "Stêr"

di vi wari da nizikbQna zimanê kurdi Q zimanên Germani xweş nişa-
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ni me dide. Çawa tê zanin zimanên Germani komeke zimanên cinarm

Q di nav guruba zimanên Indo-Ewrûpi da cih digre.

Elmani Hollandi Swêdi Engilizi Kurdi

Honxg

Stern

Honing

Ster

Honung

Stj arna

Honey

star

Hxngxv

Stêr (k)

Xên ji koma zimanên Germani , koma zimanên Slavi ji komeke me-

zme Q di nav guruba zimanên tndo-Ewrûpi da cih digre. Çawa ziman

zana ditiye ku , navbera zimanê kurdi û zimanên Slavi da ji nêzik-

bQneke pir mezm heye Q gelek gotm wek hevm, misal :

RQsi Bulgari Kurdi

Brat

Jena

Muj

Mxş

Jizn

Brat

Jena

Mxj

Mişka

Jivot

Bxra

Jxn

Mêr

Mxşk

Jin (jiyin)

Zimanê Elmani, zimaneki koma zimanê Germaniye. Koma zimanên

Germani di nav guruba zimanên tndo-EwrQpi da cih digre. Di vi wa-

ri da, dema em lê dmhêrm, gelek gotmê wek hev di navbera Elma-

ni û Kurdi da hene. Ev yeka ji xuya dike ku, zimanê kurdi bi xwe

diçe dighêje zimanên Indo-EwrQpi. Bi vi tehri navbera zimanê Kur-

di Q zimanên Tirki, Erebi da tu nişanên nêzikayê tunin. Ji ber ku

ev zimanan, zimanên Indo-EwrQpi ninm. Misal:

Elmani Kurdi Elmani Kurdi

Kurz

Neu

Eng

Wurm

Eisen

Warm

Kurt

Nû

Teng

Kurm

Hesxn

Germ

Binde

Können

Name

Brader

Bratxn

Keller

Bend

Kanxn

Nav

Bxra

Braştxn

Kiler

Bi kurtebiri dema mirov Ii van misalan dmhêre cihê zimanê

kurdi, di nav zimanên cihanê da xwe kivş dibe. Hm xebat û karên
etimologiyê hene, weki ji mera di vi wari da pir tiştan nişan di-

dm.

2- Çawa tê zanin, di nav zimanên Indo-EwrQpi da hemû nav bi

maskulin (cmsê nêr) , feminin (cmsê mê) Q nötr tên naskirin. Zi-

manê kurdi da ji, hemQ nav feminin an ji maskulinm. Ew xususiye-
ta navan, wek tê zanin di zimanê koma tirkan da tune. Di zimanê

kurdi da du cmsên bmgehin hene, misal :

Destê mxn (Tipa ê nişana navên maskuline)

Mala~ mxn (Tipa a nişana navên f eminine)

Angori cmsê navan cinav (pronov) ji, bi navan va pêviste hev

bên Q angori navan cuda bên xebitandm, wek

Wi (ewi) got - Maskulin form

Wê (ewê) got - feminin form

Cinavên pirsiyari da ji, ev yeka baş tê xuyan, misal :

Kxjani_ got - Maskulin form

Kijanê. got - Feminin form
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3- Disa di gelek zimanên tndo-EwrQpi da gotm (peyvok, xeber ,

kelime) dema tên xebitandm, ew ditewm, bingehê wan diguhirm Q

dikevm tehreki dm. Misal ;

Nan - Jx mxn ra nin bine

Şxvsltx - Şxvin got

Aş - Salxh çû êş

Ji ber vê yekê , zimanê kurdi bi xususiyetên xwe va pir nêziki

gelek zimanên îndo-EwrQpiye.

Ev xususiyeta, di fêlan da hm ji zelal tê xuyanê, misal gotm

mastareke (infmitif ) , lê dema mirov vê fêlê dikşine, wek "Eze bê^

j im" (gotm) diguhure, ditewe Q dibe formeke dm.

4- Di kurdi da dema, hme wextan da fêl (verb) têne kişandmê

Ii paşiya fêlan pirtikên kesan serda zêde nabm Q hemQ tehr wek

hev tên dengkirm Q nivisandm. Li jêr çawa tê ditm, di zimanê

tirki da wusan nine Q di dawiya kişandma fêlan da pirtikên kesan

ji hene, misal fêla hatm ;

Kurdi ingilizi Rûsi | Tirki

Em hatxn We come Mxy prişli

Hûn hatxn You come Vxy prişli

Ew hatxn They come Ani prişli

Biz geldik

Siz geldiniz

Onlar geldiler

Li çar misalên jorin da j i , çawa diyar dibe ku , zimanê kurdi,

ji gelek aliyan va nêziki hm zimanên Indo-EwrQpine.Di nav vê ci-

narti -nêzikaya van zimanan da pir faktorên diroki, civaki Q geog
rafik rol listme. ~

Di nav gurubên zimanên cihanê da, koma zimanên Indo-Ewrûpi wa

reki fireh digrm Q li cihanê gelek belav bûne. Ji EwrQpayê bigrê^

ji rojavayê berbi rojhilatê heta Hmdistanê dirêj dibin,ji ber vê

yekê ji, navê vê koma zimanan danine "Indo-EwrQpi" .

Çawa me di despêkê da ji dabû kivşê, di nav guruba zimanên tn

do-EwrQpi hm komên zimanan, ji ber nêzikbQna xwe di nav hevda jT

komên dm hatm cihêkirm. Ji van koma yek ji "Koma zimanên tra-

ni" tê navkirm, wek zimanên Germeni Q Slavi...

Koma zimanên trani iro li ser erdeki fireh belav bQne Q ji a-

liyê pir gelan da tên dengkirm. Di nav vê komê da ev zimanên jê-

rin tên axaftin; Afgani , Taciki, Farsi, Belucini, Kurdi, Oseti Q

gelek zimanên kêmaniyên piçûk.

Zimanê farisi di nav zimanên trani da navê zimanekiye. Lê,ca-

rma navê koma zimanên Irani Q navê dewleta tranê hm kes tevli-

hev dikm.

Di dewrên pir kevn da, hemQ mirovên (qewn, eşir) Ii ser erdê

Asiya Pêşin star dibQn, navê van dihate zanin bi ARt , çawa tê za-

nin di vê demê da milletên (nation) modern pêknehatibûn, di nav

hevda diman. Peyva tran, ji peyva Ari hatiye pêkanin. Di nav sa-

lan da ARt-ARYA-ERON-tRAN bi vi tehri hatiye guhirandm. Paşê im-

paratoriya Farisi ev navê nişana hebQna pir gelên tran aniye kiri

ye navê dewleta xwe. Bi rasti gotma trani nişana çand , hebûn u^

qewmê hemû gelên iranêye.

Zimanên koma Iranê me jor ji got, nav xwe da pir nêziki hevm

Q ji aliyê dm di nav guruba zimanên tndo-Ewrû-pi da cih digrm.Ko

ma zimanên tranê di nav xwe da Ii ser du beşan parevedibm; Zima~

nên traniye Rojhilatê Q Zimanên traniye Rojavayê. Sinorên vê beş-
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Barodar

Guş

Xûr

Man

Du

Bxra

Guh

Xwarxn

Mxn

Du

Bras

Gûş

Wartxn

Man

Du

Bradar

Goş

Xordan

Man

Do

Wrot

-

Xwarel

Mx

Dva

kirmê ji "DEŞTA KEVIRE" û iro li Iranê da navê erdekiye. Nêzikb_û

na zimanên trani , Ii jêr ji, çawa xuya dibe geleki berbiçave ;

Bi traniya kevn Taciki Kurdi Belucini Farsi Afgani

Bratar

Gauşa

Xortan

Mana

Dva

Hme hêzên kevneperest, berdevkên kolonyalistan Q "zaneyên"

virek vê nêzikbQna navbera kurdi û farisi da didm ber çavên xwe

Q dibêjm zimaneki bi navê kurdi tuneye, ew bi xwe beşeke zimanê

farisiye. Ew vê cinarti û nezikaya navbera zimanan istismar dikm

û bi taybeti li Kurdistana Tirkiyê hebQna zimanê kurdi inkar di-

km Q mêjQyan dişon.

Li jêr, me nêzikayi Q cinartiya di navbera zimanên Slavi da

nişan daye Q bi hezaran gili-gotm pir nêziki hevm. Kesek iro d_i

kare bêje na ev yeka nabe zimanê ûrisi Q zimanê Bulgari pir hev

çûye, wek hevin, ev zimanan du zimanê cuda ninm, zimanê Bulgari

tuneye, ew bi xwe hema rQsiye. Ev baweriyên pQç, faş Q xelet iro

bûye bmgehên idolojiya bQrjuvazîya Tirk, misal ;

Rusi Bulgari Çeki Lehistani Xirvati I Mena wê

Gorot Grat Hrat Gorot Grat

Golava Glava Hlavo Glawu Glava

Son Sxn Sen Sen San

Bajar

Ser

Xew

Hemû ev misalên jorin nişani me didm ku, peywendi Q cinarti-

ya navbera zimanê kurdi Q tndo-EwrQpi pir xurtm. Ji ber vê yekê

ji, zimanê Erebi Q Tirki bi zimanê kurdi va tu peywendiyên wane

bmgehin di warê gramatikê da tunm. Tenê dan û standma hin go-

tman di navbera zimanê kurdi û van zimanan da heye, eva yeka ne

cinartiya navbera zimanan, tenê tesira kontaktên zimanan li ser

hev, nişani me dide. Her çiqas di navbera zimanên Indo-EwrQpi Q
bi taybeti di navbera kurdi Q farisi da nêzikayike mezin hebe ji,
disa zimanê kurdi bi serê xwe xudanê gramatik û defineke gotinane.

Ji ber vê yekê ji, dema mirov avahiya zimanan hemberi hev dike,

pêviste cinartiya navbera wan û kontaktên navbera wan ji hev cuda

bike.
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PÊSKETINA KURDOLOJIYE
m

Li Akademiya Ermenistanê

(Duh -iro - Sibê )

TOSINÊ RESiT

PêştaçQyina Kurdzaniyê (Kurdoloji) Ii Ermenistana Sovyet tiş_

teki text Q bext nine. Beri gişki edetên kurdzaniyê li Ermenista-

nê, ji sedsaliya navin tê. DiroknQsê Ermeni , ji sedsaliya navin

vir da, di nav destnivisarên xwe da Ii ser kurdan pir dokumentên

hêja, ji mera hiştme, ji vana yek, Ii ser zargotma (folklor) kur

dane ku di sala 1711 'an da hatiye nivisandm. Ev dokumenta bi ti-

pên Ermeni, niha li Muza Desnivisaran da tê parastmê. Niveke sed_

saliya 19'an da niviskar Q ronakbirê navdar X. Abovyan çend gota-

rê (nivisarê) etnografyê, bi niniQnên folklora kurdan va tevayi,

bi zimanê almani Q Qrisi çap kiriye.

Lê, bi rasti kurdzani, Ii Ermenistanê paşi şorişa mezm-şor^

şa Oktobrê derkete ser rêke fireh, ji ber ku, ew sazûman, hukmeta

karker û gundiyan bQ. Eva cara yekemin bû ku, hukmet bi dewleti

li ser pirsên dirok (tarix, mêju), edebiyat, ziman, netewenasi

(etnografya) Q çanda gelê Kurd sekmi Q berbiri van pirsan bû.

Paşi sala I930'an, êdi Heciyê Cmdi, Eminê Evdal û Wezirê Na-

diri, dest pê dikm, bi hogirên Ermeni va Ii ser pirsa lêgerina

kurdzaniyê kar dikm. Havina sala 1934 'an da li Erivanê Kongra

Kurdzaniyê, cara pêşin berev dibe. Bi vi tehri, êdi Kurdzaniyê Ii

Ermenistanê dest pê kir, pêşta çû.

Lê pêştaçûyina kurdzaniyê li Ermenistanê, di sala 1958 'an da

gihişte dereceke bilmd. Ji ber ku, beşa rohilatzaniyê bû 4 koman

Q ji wana yek ji sazbQna kurdzaniyê bû. Serokê wê komê zaneyê folk

lorê Prof. Heciyê Cmdi bû.

Sala 1971 'an da tehrê rêvabirma karên kurdzaniyê diguhire û

kurdzani dibe beşeke ser bi xwe, di nav Akademiya Ermenistanêye

Zanistan da cih digre, dibe pareke cihê. Niha di vê parê da 10 za^

neyên kurdzaniyê kar dikm, 2 doktor-profesor , 4 endamên zaniyari_

yê Q 4 zaneyê nQgihişti.

Raste, di vê parê da pirsên kurdzaniyê ji herali va tên vek£

landin, lê bêtir guhdari Ii ser diroka kurdan berev bQye. Van de-

mên nêzik, rê têra tê ditmê weki hm ji Ii ser vê pirsê bê sek-

nandm, bi taybeti li ser sedsaliyên navin. Ji ber ku, di vê demê

da gelek pirsên diroka Kurdistanê di nav tariyê da maye .

Di nav para (beş) kurdzaniyê da, bi taybeti karên Prof. Heci-

yê Cmdi pir alikariya pêştaçQyina kurdzaniyê kiriye Q di vê rê

da keda wi gelek derbaz bûye. Wi, di warê berevkirm Q lêgerina

folklora kurdi da, kareki mezm kiriye Q hê ji dike. Çawa tê za-

nin bi destê Heciyê Cmdi, di nav gelek salan da 4 berevokên ser-

pêhatiyên (çirok) kurdi hatme çapkirm Q cildê 5'an ji, di çapxa_

nêdaye. Ji aliyê dm wi nêzkaya 40000 metelokên kurdi berevkirine

ji bo çapê. Ew niha ji ferhenga Kurdi-Ermeni amade dike.
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.iro-Serokê para kurdzaniyê niha Şekroyê Xudo'ye. Ew doktorê di

ka kurdiye , ev bist sali zêdetire ew bi pirsa tevgera gelê kurd

va mijûl dibe, bi taybeti Ii ser rewşa diroka Kurdên Iraqê. Ser

yan pirsan ewi 2 pirtûkên hêja nivisiye Q çap kiriye. Yek jivana,

di sala 1965' an da çap bQye Q navê wê "Tevgera Kurdaye Netewi-A-

zadiyê Ii Iraqê Paşi Şerê Cihanêyi Duwemin"e. Pirtûka dudan bi zi_
manê rQsi hatiye weşandm, ev pirtuka bi navê "problema Xwemuxta-

riya Kurdaye Netewi Ii Komara Iraqê (1958-1970)". Sala tê ji, di-

sa lêgerineke wi Ii ser rewşa tevgera gelê Kurd Ii Iraqê wê çap

bibe.

Niha, Şekroyê Xudo guhdarike mezm dide ser ideolojiya (bir -
baweri) tevgerên kurdan Ii herçar beşên Kurdistanê. Nava vansalên

derbazbûyi da , Şekroyê Xudo , wusan ji gelek gotarên zaniyari li
ser pirsên dirokê çapkirme. Disa ew li gelek kongrên rojhiIatnas_

yê da beşdar bQye.

Gelek salan seroktiya para kurdzaniyê endamê zanê dirokê Xa-
Iit Çetoev kiriye. Xalit Çetoev bi taybeti , ji bo ronikirma diro_
ka Kurdên Ermenistanê kareki mezm kiriye. Di sala 1965 'an da pir^
tûka wi ya pêşin bi navê "Kurdên Ermenistanê Sovyetê" bi zimane u

risi çap bQ. Di sala 1970 'an da ji, pirtûka wiye duwemin bi navê
"TevbQna Kurdên Sovyet li Cenga Niştimanêye Mezm" çap dibe. Xa-

lit Çetoev, ji aliyê dm çend gotarên hêja ji, li ser kurdên ku
di nav Şoreşa Oktobrê Q şerê bajarvaniyê da cih girtme.pivisiye.

Niha ewi nivisareke mezm Ii ser "Pevgirêdanên Kurdan Q Urisa Bi

Diroki" amadekiriye, j i bo çapkirmê.

Zaneyê dirokê Karlane Çaçan, di despêkê da, kareki zanisti li
ser pevgirêdana diroka kurdan Q ermeniyan pêk ani . Di sala 1965 an
da nivisareke wi , bi nave "Ji Diroka Dostanetiya Gelên Kurd Q Er-
meni" bi zimane ermeni hat weşandm. Ev pirtÛk bi hmek zêdekirm
Û tamkirman, di sala 1977'an da bi zimane kurdi çap bu . Disa, di

sala 1980'an da legerina wiye nÛ çap dibe. Ev legerina bi nave
"Kovar Û Rojnemen Ermeniyan Ii Ser Kurdan" derket. Di navbera sa-

lên I850-I920'an da, li ser kurdan, di nav kovar Q rojnemen Erme-

niyan da çi hatme nivisandm, Karlane Çaçan hemu ev tiştma be-
revkirme Q di nav vê biblografya heja da rêzkirme. Ev ^legerma

bi zimanê ermeni Q Qrisi bi du zimanan va çap bÛ. Karlanê Çaçan
niha ji, pevgirêdanên kurdan Q ermeniyan di warê çandi da, li ser

vê pirsê dixebite.

Zaneyê karen diroke Celile Celil, ev gelek sale, Ii ser rewşa

kurdên dema dewleta Osmaniyan, dixebite. Di sala 1966'an da pirtu
ka Celilê Celil bi sernivisara "Şoreşa (serhildan) Kurdan ya Sala
1880'an", pirtQka dudan, bi navê "Kurdên tmperatoriya ^ Osmaniyan

Niveke Sedsaliya 19'aye Pêşin da" li Ermenistanê çap bu

Celilê Celil, wusan ji zargotma (folklor) Kurdi berevdike Q
dide çapê. Ew niha Ii ser pirsa ol Û parastma kurdên ezidi kar

dike.

Zimanzan Maksimê Xemo , di beşa kurdzaniyê da, wek filologeki

kurd dixebite. wi iSkolineke Zaravaye hêla Badinan weşand -Pfy^a
ewi destpêkir, Ii ser hevbendiyen (tehre gotman) zimane kurdi k_a
rên xwe kÛr kir Q sala I979'an da ferhengeke kurdi-rQsi amade kir.

Ew niha ji li ser bmaxa van hevbendiyan Q ronikirma wan dixebi-

te.
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Memoyê Xalit pêşekzanê netewenasiyêye (etnografya) heta niha

ewi çend gotar li ser çanda kurdi çapkirme, bi taybeti Ii ser

xweyikirma heywanan da. Niha ew li ser pirsên ededên zewacê Q

pevgirêdanên (peywendi, kontak) beri zewacê dixebite.

Elixanê Tahar Ii ser destana "Mem û Zin" kar dike. Ew bi tay-

beti bêcerkirma (veçêkirm) "Mem Q Zin" a klasik û şaxên vê des-

tanê yên folklorik va mijQl dibe.

Hevkareki para kurdzaniyê ji Garnik Asatryan ji li ser tema

"Meniyê Hm Gotmên Kurdaye Sosyali bi Hemberihevkirma Zimanên t

ranêye Mayin va" kar dike. "~

Para Kurdzaniyê dixwaze bi taybeti bi diroka kurdaye sedsali-

ya navin va mijûl bibe, ji ber ku, ev diroka gelê kurd iro kêm ha

tiye vekolandmê. Ji bo ronikirma wan pirsan hevkarê parê Arşak

Poladyan ji çavkaniyên (dokumend) ereban - di sedsaliyên 7-14' an

da, li ser kurdan melQmetiyan hildiçine. Ev karana, wê di paşarojê

da bi zimanê Qrisi, bi çend cildan va çap bibe. Kareki vi tehri ê

di mêjva, ji aliyê kurdzanên Leningradê da tê ajotm- Kurdzan E~

vênya Vasilêva ji çavkaniyên farsi gelek melûmeti li ser kurdan

hilçandiye û çap kirme.

Serokê para kurdzaniyê, çawa dide kivşê, weki wê zûtirekê za-

neki hildm li ser kar. Ew zaneyê, çavkaniyên Ermeniyan di sed-

saliyên navin da ji hev derine Q li ser kurdan wê melQmetiyan be-

rev bike, hilçine.

Berevkirma melQmetiyên Ii ser Kurdistanê, li ser gelê kurd

bi zimanên erebi, farisi Q ermeni wê gelek pirsên tari roni-zelal

bike, wê diroka gelê kurd, di sedsaliyên navin da, bi tehreki rast

Q tam raberi xwendevanan, pêşekzanan bike,

Niha para kurdzaniyê Ii Ermenistanê berevokeke nezm amedeki-

riye bona çapkirmê. Di nav vê berevokê da ne tenê gotarên zaneyên

Ermenistanê wusan ji gotarên pêşekzanên Moskovayê Q Leningradê wê

têda çap bibm.

tro Ii Ermenistanê, xên ji, karên di çarçeva para kurdzani-

yê da dajon, çawa em dibinm, hm kar ji hene di zaningeh Q cihên

dm da ji dajon. Li van şûnan ji bi destê çend kurdzanan karên hê

ja hene, wek Nûra Cewari (pêşekzana mQzikê), Şerefê Eşir ( dirok-

van ) , Kmyaz tbrahim (f ilolog) , Çerkezê Reş (edebiyatzan) . . .

Iro gava em lê dmhêrm hme hêz Ii seranser Kurdistanê Ii zi

man, edebiyat Q çanda gelê Kurd hatme xezevê. Disa gava "zaneyê^

netewê serdest ji bona karê xwediyê xwe dirok û çanda gelê Kurd

kaji-vaji dikm, feş dikm, kurdzanê Ermenistana Sovyet bi serbi-

Imdi barê kurdzaniyê bi girani dane ser milê xwe Q bi dil , bi

can xizmeta gelê me dikm.
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Dl KOVAREKE KURDISTANA IRAQE DA

KEMAL BURKAY

Di nav rQpelên kovara "NQserani

Kurdistan" da bi destê niviskar Xe-

lil Dihoki lêkolineke bi navê "Şoriş_

van û hozanê Kurd-Kemal Burkay" hat

weşandm. Kovara "NQserani Kurdis-

tan" organa Yekitiya Niviskarên Kur-

distanê ye. Çiqas niviskarê gurQp Q

partiyên Kurdistana Iraq hene, hemû

endamê vê rêxistmêne. HemQ ev nivi£_

karên şerê çek Q qelemê xistme yek,

iro li diji zilm, zordesti, koledari

Q ji bo Kurdistaneke azad-demokratik

bi mêrxasi şer dikm. Bê guman, ew,

xebateke hêja Q giranbuha di warê

çand, huner Q edebiyata kurdi da

pêk tinm. Her wusan ji, pêviste bê-

jim "Yekitiya Niviskarên Kurdistanê"

di sala 1973 'an da hatiye damezran-

dm. Ango endamê vê rêxistmê li nav

ça azadkiri da diminm Q karên xwe

dajon. Kovar bi kurdi û erebi bi du

zimanan va derdikeve.

Di hejmara 6'an da, çawa em dibi

nm di rQpelên dudan da, li ser Ke~

mal Burkay bendeke dirêj, ji aliyê

niviskar Xelil Dihoki da hatiye ni-

visandm. Ew di lêkolina xwa da dQr

û dirêj Ii ser jiyina Kemal Burkay

disekme, paşê ewi naveroka helbes-

tên Kemal Burkay vekolandiye, ew ji

hev deranine Q ser helbestên Kemal

Burkay tiştme pir xweşik nivisiye.

Disa di vê hejmarê da,helbesta Kemal

Burkay bi navê "Şorişvanê Burjuvazi-

ya Biçûk" ji hatiye weşandm. Ev hej

mara kovara "Yekitiya Nûserani Kur-

distan" isal der çû. Çawa em lê di-

nêrm, di vê hejmarê da, gelek çirok

serpêhati, helbest, vekolin û nivi-

sarên rmdik, x\<jeşik ji hatine weşan

dm.

MAHMUT

r

fil mek:
î^
EM KURDIN,,

Bi destê rejisorê Gurcistanêyi

nav û deng Giya ÇQbabriya filmeki do

kumantal li scr rewşa Kurdên Gurcia~

tanê hat amadekirm. Ev filma, bi na

vê "EM KURDIN" wusan ji Ii Leningra"

dê tevi Festivala Kinodukumenal bûye.

Di film da, dûr Q dirêj li ser pêşke

tm, serfirazi û dilşahiya Kurdên

Sovyet hatiye sekmandm.

L-

Giya Çûbabriya
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KEMNADE

Şahiya(Festival) bx navê KEMNADE

isal Ix Elmanya Rojava Ix nêziki ba-

jarê Bochumê hat çêkxrxn. Ev şahiya

navnetewi ( tnternasyonal ) du sala ca-

rê jx aliyê dêra(Klisa) bajêr da pêk

tê.

isal Ix nêzkaya 70 rêxxstxn, kom

û gurup tevi vê şahiyê bûn. Çawa tê

zanin dx vê şahiyê da her gel ( Xelq)

çand, folklor, muzik û xwarxn-vexwa-

rxnên xwe jx gelên dxn ra dxde nas-

kxrxn. Çawa tê zanin iro Ix Elmanya

Federal"Kultureke Bxyaniyan" bejn dx

de û wusan tê navkxrm.

Şahiya isalin 3 rojan ajot , vê

carê, wek şahiyên salên buhuri folk-

lor û komên muzika kurdan ji, dx vê

cejna mezxn da beşdar bûn. Dx berne-

ma (program) çandi da bi destê Fede-

rasyona Komelên Karkerên Kurdxstan -

KOMKAR , gelek perçe û numûneyên çan-

da kurdi hatxn pêşkêşkxrxn. Jx bo da_

nasxna kurdan, dx şahiyê da, Ix ser

kurdan informasiyon hat dayin û xwa-

rxn-vexwarxnên Kurdxstanê dx şahiyê

da hatxn amadekxrxn.

NIVISKAR

BAXCOYÊ iSKO

70 SALIYA XWE TIJI KIR

Di nav van rojan da 70 saliya bû

yina mamoste, ronakbir Q niviskarê

hêja, Baxçoyê Isko temam bQ. Baxcoyê

tsko niha Ii Komara (cumhuriyet) Gur

cistanê dimine û karên xwe Ii wir da

jo. Wi di nav gelek salan da, ji bo

pêştabirma ziman, çand û edebiyata

Kurdan bêwestan kar kiriye.

Baxçoyê tsko endamê Yekitiya Ni-

viskarên Gurcistanêye .Çawa te zaninli

Gurcistanê di nav vê rêxistmê da ko

meke niviskarên kurd heye. Ji van ni

viskarên kurd li Gurcistanê 5 kes ji,

endamê Yekitiya Niviskarên Sovyetêne .

Baxçoyê Isko, ji der karên ders-

dayinê, wusan ji Ii ser danaskiri

na kurdan li Sovyetistanê pir karên

hêja kirme. Wi pirtûkeke bi navê

"KURDÊN PIŞKAVKAZÊ" bi zimanê Gurci
çap kiriye. Ji aliyê dm gelek efran

dinên wi ji, bi zimanê Kurdi û Rûsi

hatme weşandm. Demekê şQnda ji, be

revoka helbest.ên wi , wê bê çapkirmê.

Disa efrandmên Baxçoyê tsko, di nav

berevoka bi navê "EZ KILAMA XWE DISI^

REM" da hatme çapkirin.

Ji ber tijikirma 70 saliya bQ-

yina vi lawê Kurd , 2 civinên pirozba

yi hatm saz kirm. Yek ji vana Ii

Gurcistanê û yek ji li Ermenistanê

derbaz bQ . Di roja 17-6-1983 'an da

di "MALA NIVlSKARÊN ERMENISTANÊ" da
li ser bûyina helbestvanê Kurd Baxço

yê tsko sahiJc amade bQ. Di vê êvarê

da Prof. HECIyÊ CINDI Ii ser kar Q
barên Baxçoyê tsko, jiyina wi^baweri

yên wi gotarek xwend .

Ji ber 70 saliya bQyina ronakbir

Q niviskar Baxçoyê tsko, kovara ROJA

NÛ, ji wi ra xweşi, gavê fireh dixwa

ze û wi piroz dike.



Danasina KURDAN

u
MAHMUT BAKSi

Mahmut Baksi rojnemevan û nxvis-

kareki kurde. Ew, bx xwe nxha Ix Swê_

dê dxmine. Baksi, dx sala 1944 da,jx

diya xwe bûye û zarokiya xwe, xorta-

niya xwe Ix Kurdxstanê derbaz kxriye.

Dx sala 1971'an da, dema cûntaya

faşist Ix Txrkiyê hukxm xxste bxn

destê xwe, ew jx ber neçariyê derdx-

keve derva û dxçe Elmanya Federal,sa_

lekê şûnda ji, ew dxçe Swêd Ix wxr

dxmine. Ew nxha, dx rojnema Aftonbla_

detê da kar dxke û gelek rojnemên dxn

da ji bendên wi, nxvisarên wi derdx-

kevxn .

Heta nxha Mahmut Baksi bx zxmanê

kurdi, swêdx û txrki gelek efrandxn

nxvxsiye. Jx ber van karên xwe, ew

isal bû endamê Yekxtiya Nxviskarên

Cihanê (PENNKLUBB)

O Dx nav 3 pxrtûkên xwendmê da,bx zxmanê swêdi,lx ser kurdan

yek nxvisarên Mahmut Baksi ji cih gxrtxne .Redaksiyona Roja Nû

Ix ser vi karx ISkolinek amadekxr û wê pêşkêşi xwendevanan dxke.

Iro bi sedan mirov ji gelek we-

latên cuda hatme Q Ii Swêd diminm.

Bo vê yekê ji carma Swedê bi nav

dikm "Welatê. Biyaniyan" . Di navbera

van hemQ milletan da, iro , çawa em

dibinin bi hezaran kontak pêk tên,ew

nasiya xwe didm hev , dixwazm hev

fem bikm Q dixwazm hevdu hin ji zê_

tir nas bikm, Ii ser hev tiştan bi-

zanibm. Tu dmhêri carma hm miro-

vên biyani ji me dipirsm: "Bx rasti

em Ix ser kurdan kêm txştan zanxn,

hûn dxkarxn hxn ji zêtxr IX ser kur-

dan me roni bxkxn?" Bi rasti ji, iro
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li cihanê kurd, hebûna wi û çanda gel

bi tehreki xweş nayê zanin. Sedemên

vê serêşiyê çawa tê xuyanê du fak-

torm. Yek heta niha karên informa-

tik û danasinê bi destê rêxistin,ko-

mel û ronakbirên kurd da baş nehati-

ye cih. Ya duda ji, hêzên kolonya-

list Ii ser kurdan tiştên faş, xelet

Q nebaş gihandme biyaniyan. Van hê-

zên kevneperest kumê Xelo danine se-

rê Çelo, yê Çelo danine serê Xelo û

çanda gel kaji-vaji kirme û bi teli

reki dm va dane naskirm.

Karê iro Ii pêşiya me sekmiye,

pêwiste em kirasê li ser rûye rasti-



yê bikşinin, rûreşiya dijmm nişan -

bidm û kurdan hm ji baştir Ii biy£

niyan bidm naskirin.

Di vi wari da Mahmut Baksi kare-

ki berbiçav Q kêrhati pêkaniye. Ji

van karan yek ji, di nav 3 pirtûkên

xwendmê da cihgirtma temaya kurdane.

. Di nav van hersê pirtûkan da beşên

(keri) Ii ser kurdan bi destê Mahmut

Baksi da hatme amadekirin.

Ev pirtûkana j i bo swêdiyan û

xwendekarên biyani hatme çapkirm Q

tiraja wan (hejmara çapê) ji pir bi-

Imde, ew bi swêdi hatme nivisandm

Q efrandmên gelek niviskarên wela-

tên cuda têda çapbQne.

Armanca çapkirma van pirtûkan e_

we ku, şagirt Q xwendekarên dibista-

nan xên ji dersan, wusan ji nasiya

xwe bidm edebiyat û çanda cihanê.Ev

pirtûkên xwendmê, ji bo alikariya

zarokan Q kesên gihişti dike û destê

wan da, dibe materiyal. Wezirê Karên

Perwerdegariyê, çawa di despêka pir-

tQkan da ji tê xuyanê, hemQ ev pir-

tukana xweş ditiye Q pêşneyari şagi£

tan kiriye.

Pirtûka pêşin, di sala 1982 ' an

çap bQye "Avahiya Zimin-PirtQka xwen_

dmê" ye (Sprakbygget-Lasebok) .Di rû

pelê 158 'an da, nivisareke bi navê

"Rêwitiya Berbi Swêdê" (Resan till

Sverige) heye. Têda serpêhatiya keçe_

ke kurd- ZOZAN cih girtiye. Ev pirtû_

ka bi taybeti ji bo şagirtên xwendi-

na pêşin hatiye amadekirm.

PirtQka duvemin ya bi navê "Swe-

di ji bo kesên gihişti" (Dialog Vu-

xensvenska) disa di sala 1982 'an da

bi swêdi çap bQ, Di rûpelê 61'an da

li ser niviskar Mahmut Baksi bi kur-

ti hatiye seknandm, Paşê serpêhati-

ke bi navê PERO cih girtiye. Di vê

serpêhatiyê da rewşa j meke (pirek)

kurd tê vekolandm. Di vê serpêhati-

yê da rewşa ku jmên kurd têda dijin

ew hatiye nitirandm. Ev pirtûka ji,
j 1 bo kesên xwendegehên navin da di-

xwinm Q j i bo kesên salbihuri hati-

ye amadekirm.

PirtQka sêwemin ji, di sala 1983

an da bi navê "Zimanê ZeIal"(KIar sp

rak) hat çapkirm. Ev pirtQka ji, bi

taybeti ji bo xort-keçên ku diçme

lisê (Gymnasium) hatiye amadekirm .

Di vê pirtQkê da j i , di nav rûpelên

117-126 an da Mahmut Baksi serpêhati

ke bi navê "Zanin Hewcedari Wext û

Xwestmêye" (Kunskap kraver tid och

karlek) . nivisiye, di vê beşê da.

niviskarvê carê li ser zarotiya xwe,

salên xwendinê Q zordestiyên li ser

hinbûna zimanê kurdi disekme.

Ev hersê pirtQkên xwendmê, iro

li Swêdê ji aliyê bi hezaran zarok,

keç-xort û kesên salbihuri da tên

xwendm, ne tenê kurd, swêdi, yuwna-

ni , poloni, ji latin Emerikayê bigre

heta Efriqaya reş gelek kes bi vi

tehri, bi hebQna kurdan û çanda gelê

kurd ra agahdar dibe. Ji aliyê dm,

li tenişta bi sedan niviskarên ciha-

nê, navê niviskareki kurd Q cihgirt^

na çanda kurdi, di nav van pirtQkan

da kareki pir kêrhati û serfiraze.
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"£z RODi'me,,

Ez niha li bajareki mezm dijim,

Ew bi hezaran kilometir ji Kurdista-

nê dQre. Ez hin baş nizanim ez kime,

zimanê mm ji hin baş nafirtile Q

hêstirên mm ji hm Ii ser welatê
bav Q kalan nerijyane. Lê belê roj

bi roj ez pir tiştan fêr dibim. Kur-

diyatiya mm di hundur dilê mm tê

birajtm.

Ez bala xwe didim bavê xwe, ew

çawa yek caran dixeyide Q Imgên xwe

Ii erdê dixe, dema ew hm tiştan ji

radyo dibihise Q rojneman dixwine.Ez

dibinim çawa hêstir, ji çavên dayka

mm dibarm, dema name ji welat dig-

hên destê me. Li welateki dûr wek

Australya ji, ez roj bi roj fêr di-

bim ku ez kurdim. Ro j ek wê bê, ez bi

hezaran keç Q lawên wek mm wê mezin

bibm Q wê baş hevalan Q dijmman ji

hev derinm.

Navê mm RODl'ye. Mm ro Ii we-

lateki ji Kurdistanê dûr dit, ji ber

ku dê-bavê mm şevereşeke tari da re^

vin. tro Ii Kurdistanê tune, lê Rod^^

yên Kurdistanê Ii her çar hêlên ci-

hanê mezm dibm, Kurd û Kurdistan

di dilên wan da ji dijin. Dijmm bi-

xwaze-nexwaze emê mezin bibm,

R 0 D t

Australya

WERE

Genim zer bû Ii deşte

berf nema Ii serê çiyan

mêzer periti

nema dêre

neferê malê gişk tazi man, were

Şirê memikan qediya

miçiqi av li kaniyan da

nifta malê xilaskirm şêlankaran

sal ji dibore ser salê

bihna mm teng bû, were

disa pencera ber deriyan da

dipêm rêya te

şQrê xwe tQj kiriye dijmin

Ii ser hêlQna me ya eziz Q kevn

erisê wan berdewame

zarok bizimanbQn

31

qiz Q bQk çav Ii rêne

pirani rabQne ser piyan

tirê xwe

ber bi ewrê reş girtine

hêviya tene

Were

ser serê mm

nav dilê mm da

reş-tariyê belavbike

veqetine cendek li sêri

birijine jarê maran

bila gez nekm tu kesi êdi

bese bese .

bila were bi destê te

AZADt,

VAZGAL BEYAZiDi
'J



BEREVKIRINA ÇJROKÊN GÊL

û sÊ PiRTÛKÊN M.E. BOZARSLAN

ŞEMDiN

Bi destê niviskarê Kurd M.E. Bozarslan heta niha 4 pirtQkê çi-

rok Q serpêhatiyan (hikayet) li Swedê hatm nivisandm. Ji vana,

pirtûkên "Mir Zoro", "Gurê Bilurvan" û "Kêz XatQn" , çirokan pêk

hatiye, Bi taybeti mêrxasên van çirokan, ne mirovm , ew heywanm.

Bo vê yekê mirov dikare van çirokan "Qelibotk" û "Fabil" nav bike.

Niviskar bi xwe ji navên van efrandman daniye "Meselokên lawi.-

ran". PirtQka çaremdn "Meyro"ji, gelek serpêhatiyên nQjen (modern)

Q edebi têda hene. Ev pirtQka cara pêşin di sala 1979'an da Ii Is_

tanbolê çap bû Q paşê ji hate qedexekirm.

Çawa, Bozarslan ji, di pêşgotma "Mir Zoro" da diyar dike, we_

ki ev çirokana di nav gelê me da pir belav bQne , tên gotm û beşe^

ke edebiyata me pêk tinm. Her çiqas, ev çirokana j i bo zarokan

pir kêrhati bm ji, mirovên salbuhuri ji van çirokan bi xweşi di-

karm bixwinm. Ev despêka M.E.BozarsIan ji bo pêşketma "Edebiya.

ta Zarokan" bi rasti gaveke nQ û kêrhatiye.

Di vê nivisara xwe da, em nafikirm ku,di warê ziman, huner,

tehr Q edebiyatê da li ser hêjayiya wan bisekmm, wan çirokana

yek-yek şirovekm. Di nivisandma van çirokan da, tiştek heye ba-

la me dikşine ser xwe, ji balkişandmê ji pêştatir me şa dike, ew

ji, berevkirm û weşandma van çirokên folklorikm. Ji ber ku , ev

çirokên heta niha nenivisandi, ji zar-ziman, bi destê M.E.Bozars-

lan derbasi Ii ser kaxêz bQn. M.E.BozarsIan bi zimaneki xweş û de^

lal ew nivisine, dema ew nivisine,psikoIogiya (ruhiyêt) zarokan ji

daye ber çavê xwe , zarok çi hêz dikm u çi hez nakin ev yeka^ baş

ji hev deraniye, di çarçeveke edebi da, wi, ev çirokana nivisine.

Di pirtQka pêşin, "Mir Zoro" da, nivisandma vi helbestê hêsa

û piçûk, nêzikaya navbera niviskar û ruhiyeta zarokan baş nişani

me dide .

"Zebeşe

Dendxkreşe

Xwarxna wi xweşe

Kalo newxeşe

Pirê bêheşe

Lawxk keleşe

Keçxk çavreşe

Karxk hebeşe"

Disa di despêka her çirokê da, niviskar formên çirokbêj.iya

kurdi û rewşa politik Ii welat gihandiye hev, zarok ji tirs- xofa

zordestan dQr xistiye, weki zarok bi xweşi çirokên xwe guhdar bi-

km, wek:

"Hebû tunebû carek jx caran, rehme Ix dê û bavên guhdaran, xên

ji cendxrme û tehsildaran"

Çawa tê zanin, di nav hemû gelên rohilatê da, edebiyata nivi-

sandi zêde bi hêz nine. Bêtir helbest pêşta çQye. Wek roman, ser-
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pêhati, pirtQkên tiyatroyê Q her weki dm, zêda nehatme efrandin.

Li kurdistanê ji, ev paştamayin dajo.

Bêşik, sedemên vê rewşa xirab, ji bmdestiya netewi û nerser-

bestiya gelê me tên. Zevtkirma erdê welatê me, zordestiyên Ii

ser çanda me û qedexekirma zimanê kurdi gelek astengên bilmd li

ber me danine, Ji ber vê yekê, çawa rewşa abori, civaki û wusan
ji rewşa çandi zêde pêşta neçQye, Zordesti û qedexeyên dij-

mm nehiştme Q nahêlm ji, weki çanda kurdi bi hêza xwe va (oton
dmamizm) pêşta here, şax vede û xurt bibe.Gelê me, tu wext ew a-

zadi neditiye, weki efrandmên nivisandi peyda bike.

Di nav gelê me da, gelek çirok, serpêhati, meselok, metele,

pêkenin, lawik, delorin, qewlik, gili-gotmên xweşik Q gelek ef-

randmên ji hev bedewtir hene , ku di civatan da, di malan da, di

şevên payizan di odên gundan da, di rêwiti, paleti û di nav ziba^

ran da, Ii ser derguşan, di dilan-şahiyan da, Ii ser tevnê, Ii be_

riyê, bi kurti di her warê j iyinê da tên gotm.

Dijmmên gelê me tu car serfiraz nebQne, ku çand , ziman Q folk

lora me ji ortê rakm. Çimki efrandarê van hebQnên me, gel bi xwe-

ye. Gele, yê ku çanda me av dide, diparêze û xweş dike. Ev efran-

dmên çand û folklorê bi salan diguhirm, dewlemend dibm, nexş-

xemlên nû digrm Q hmek ji carma wunda dibm. Lê, kiye ew van

tiştan derbazi ser kaxiz dike, kiye ew, efrandariya. gel dixe nav

rQpelên pirtQkan, ji tariyê, ji wundabQnê xelas dike Q kiye, wan

roni dike? Bê guman, kesên ronakbir, şareza Q zane van karan hil-

didm ser milên xwe. Di van rojên teng Q dijwar da, ew dibm ber-

birsiyar Q rê nişani gel didm.

Dl BALE U OPERAYE DA

DU ARTiSTEN

KURD

Natêla û Vladimxrê Qasxm du xwişk û bxrane. Her du lawên Kurdjx,

Ix Txblisê hatxn dxnyayê. Ew paşê çûn Ix Leningradê cxwar bûn.
Wext- derbaz dxbe, Natêla dxkeve teatra Operayê Ix Txblxsê. Ew Ix

wxr ji kursên balayê da beşdar dxbe. Vladimxr ji dxçe Ix Lenxngrad^,

dx teatra bx navê CM. Kirav da dxxebxte. Paşi van karana, ev du ar-

tistên jêhati, dx warê opera û baleyê da gelek pêşta dxkevxn.
Sala par koma wan dxçe bajarê Txblisê, listxka Çaykovskx bx nave

"Gola Qubeqaza" nişan dxdxn. Xên ji vê xebatê, wan gelek Ixstxken be_

dewiyê raberi baldar û guhdarên xwe kxrxne.

Paşi demekê Natêla û Vladimxrê Qasxm wê herxn tevi leceke xnter

nasyonali bxn. Ev şahiyê Ix bajarê Bulgar-Varna'yê çê bxbe. ^
Lx ser van herdu artistên Kurd, bx destê rojnemevan Temure Xelxl

bendeke hxn ji dxrêj , dx nav rûpelên rojnema "RtYA TEZE" da hat we-

şandxn. (8-6-1983)
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NORDENS FOLKHDGSKOLA BISKOPS-ARNO

0 C H

SVERIGES FÖRFATTARFÖRBUND

1 SAMVERKAN

Qurseke Kurdi

Li Swêdê,ji bo niviskaran,mamos-

tan,pedagogên malbatan Q kesên ku

dixwazm Ii ser ziman û wêja kurdi

bixebitin,qurseke kurdi hat sazkirm

Kurdên. Ii Danimarqa Q Norweçê ji têne

vexwandm ku di vê qursê da beşdar

bm.

Qurs wê j 1 sê gavan pêkbê :

Gava I'em - di navbera 7-I3'ê Tebaxê

I983(Qursa bmgehi)

Gava 2'em -Tirmeh I984(Qursa kQrane)

Gava 3'em -Tebax 1984 "

NAVEROKA QURSÊ : i -Zijnanê Kurdi

2-Helbestvaniya Kurdi

Wêja Kurdi

3-Praktika Nxvisinê.

Mamosta Q serwêrên qursê nivis-

kar M.Emin Bozarslan û Ferhad Şakeli
ne.Xên ji wan,çend kesên dm ji wê

ji Yekitiya Niviskarên Swêd,ji Dibis
tana Gel ya Bilmd Q ji Daira ÇandT

ya Dewletê (Kulturrld) ji ,tevkariya
vê qursê bikm.

DILÊ MIN Ll DILÊ TE DIGERE

Destên min

Li destên te digenn

Li ku ne destên te ?

Çavên mn

Li çavên te digenn

Li ku ne çavên te ?

Dilê min

Li dile tê digere.

Lt ku ye dilê te ?

Mm divê

Hembêz bikim 1ê 1
Rindêl Dilberê I

Zirav bejna te.

BIHARA REŞ

Gul geş nebûn isal

Nêrgis venebûn

Qivar bi çokekê bilind nebûn

Avi neket li mêrgan

Serê çiyan nebinqand

Dar Q zadan ber nedan

Bilbilan nestiran

Nexwendin kewan

Cima wisan bD ?

Ev çi bihar bû KURDISTAN ?

FIRAT CEWERi

^\
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SYDNEY-83

Li jor gurûba zarokên kurd xuya dike

KURDISTAN

Kurdistan

Foikloric Group

L

GOVEND
Every anniversary whetner social. re gious or nalional is a good reason
to initiate a Govend, a Kuidisti word 'eferring to the traditional folk
dances. Govend takes piace in the v 'age yard and attracts hundreds,

sonnetimes thousands of people.

Leaders: Weli Azad, Chahin Baker

Musicians: Tenbur Ri'at Kara, Cenkiz Guibahce.

Emirhan Suibucak

Dfum E. Mir

Singer: Hasan Siyamed

^

Komela Kurdê Avusturalyê, di ro_

ja n-6-1983'an da, li "SYDNEY OPE-

RA HOUSE" da bi programeke hunermen^

di û çandi va besdar bû. Komelê, bi
gelek karên muzik û folklorê , bala

bi hezaran kes kisande ser xwe. Di

vê şahiyê da, ji milletên din ji g£

lek komên muzik û folklorê cih gir-

tin. Sahi ji aliyê Kurdên Avustural

yê da, bi serfirazi derbaz bû. V¥
cejnê bi tevbûna gelek folklorên bj_

yani va, rengeki internasyonalT

stend.
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Jl NAV WEŞANAN

TARIXA EDEBIYATA KURDI

Pirtûka bi navê "TARIXA EDEBlYA-

TA KURDI" beri mehekê'di nav weşanên

"ROJA NO" da hat çapkinn. Pirtûk,ji
aliyê zimanzan û kurdolog Prof. Qana

dê Kurdo'da hatiyê mvisandin. Ev eT
randina hêja bi xwe 2 beşan va pê¥
tê, ev pirtûka beşê (cildê)yekemine,

beşê duwemin ji, paşi çend mehan wê

bighêje destê xwendevanan.

Pirtûk bi pêşgotineke dirêj va

dest pê dike. Qanadê Kurdo, di vê pê£

gotina xwe da bi tehreki fireh li

ser rewşa edebiyata kurdi disekine.

Di nav vê pêşgotinê da çend beşên cu_

da (cihê) hene, wek:

- Tarixa lêgerina Edebiyata Kur-

di li nav kurdan da û Rûsistanê da;

- Rola kovar û rojnemên kurdi li

Diroka Edebiyata Kurdi da;

- Melumetiyên Şerefxan Bitlisi û

Evliya Çelebi derheqa şayir Q zanya-

rên Kurdan da;

- Lêgerina Tarixa Edebiyata Kur-

di li Iraqê da.

Paşi vê despêka dûr-dirêj nivis-

kar Qanadê Kurdo, li ser van helbes;t

vanên jêrin disekine û wan bi me di-

de naskinn: El i Heriri, Ehmed Mele

Batê, Feqiyê Teyran, Meleyê Ciziri,

Selim Sulêman, Ehmedê Xanê, Xarir

Bitlisi, Pertew Begê Hekari , Şex Xa-

lid, Siyapûş, Cigerxwin, Osman Seb-

ri , Qadri Can.

Di beşa duwemin da, Qanadê Kurdo

li ser helbestvanên ku bi zarawê so-

rani nivisandine, li ser wan diseki-

ne. Bi rasti , ew lêgerin (lêkolin) Q

efrandina hêja kareki pir giranbiha

û delale.

Bi vi tehri heta niha,me di nava

"Weşanên Roja Nû"da 7 pirtûkên hêja

raberi xwendevanên xwe kir.

KULILKEN KURDISTAN"

Federasyona Komelên Karkerên Kur_

distan Ii Elmanya Federal (KOMKAR) ,

bi navê "Kulilkên Kurdistan" Ii ser

rewşa gelê Kurdistanê û bi taybeti

li ser zarokan broşurek belavkir. Ev

broşur, bi sê zimanên ewrQpi-ingili-

zi, almani Q norveçi ( j i aliyê Kome-

la Karkerên Kurdistanê a Demokratik)

hatiye nivisandm û belavkirm.

NiSANJ

Berevoka serpêhatiyên nxviskar

BABAYÊ KELBŞ bx zxmanê kurdi Ix Eri-

vanê hat çapkxrxn. Dx nav berevokê

da 14 serpêhatiyan cih gxrtiye. Re-

daktor û pêşgotxna vê pxrtûkê EMERI-
KÊ SERDAR nxvxsiye.

FERHENGA SWÊDÎ-KURDi

iro bx hezaran Kurd , jx ber neça_

riyê, belengaziyê û jx her zordesti-

yên politik pêvist mane Ix dervayi

welat dxminxn. Jx van kurdan bx heza_

ran wusan ji-' Ix Swêdê dxjin. Jx bo

rêvabxrxna kar-bar û jxyina xwe, ew

pêvistxn zxmanê Swêdi fêr bxbxn. Jx

ber vê hewcedariyê, eva cara yekemi-

ne ku ferhengeke bx SWÊDÎ û Kurdi hat

amadekxrxn. Ferheng, bx taybeti, jx

bo kursên zxmanê Swêdi û hêsakxrxna

hinbûna wi , pxr kêri kurdan tê. Jx

ber ku, ev ferheng bx zxmanê zxkmaki

(dê) , peyvokê (kelime, gotxn) Swêdi

şxrovedxke. Ev ferhenga bx herdu za-

ravayên kurdi va Kurmanci-Sorani ha-

tiye amadekxrxn. Ev karê nû , bx des-

tê nxviskar REŞO ZtLAN' va pêk hati-

ye. Reşo Zilan, dx despêka pxrtukê

da, wusan ji, Ix ser hewcedariya çap_

kxrxna vê ferhengê pêşgotmek nxvisi_

ye. Jx ho çapkxrxna ferhengên Kurdi

û bx zxmanên bxyani ev kara, kareki

nû û gaveke pêşe.
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COXRAFYA KURDISTAN

Beri çend mehan Ix Swêdê bajarê

Uppsala, bx destê xwendekar Feridun

Danxşwar, bx Ingilizi Ix ser Coxra -

fiya Kurdxstanê lêgerinek derket. Na_

vê xabata wi "Contribution TO THE GE_

OLOGY OF KURDiSTAN"e. Dx pxrtûka xwe

da Feridun Danxşwar Ix ser hebûnên

Kurdxstanêye bxnerd û sererd dxsekx-

ne, dewlemendiya wan nişan dxde û vê

yekê pxr xaritên baş va nişan dxde.

KURD Û KURDISTAN

Pirtûka "Kurd û Kurdistan" vê ca-
rê ji bi Elmani tê çapkinn. Ev pirtû
ka bi navê "Kurdistan und die Kurden'^

çawa tê zanin bi destê Gerard Chalian

û bi alikariya ismet Serif Vanli, Qa-

simlo û Kendal cara pêşin li Frensê

hatibû çapkinn.

DENGBÊJ KAL BÛBÛ

Beri çend meha pirtuka WEZÎRÊ
EŞO bi navê "Dengbêj Kal Bûbû" hat

weşandin. Di nav rupelên pirtûkê da

deh efrandinên Wezirê Eşo cih girti-

ne.

"HÊVi"

Enstituya Kurdi li Parisê bir^^a-

rek girt weki kovareke bi navê "HEVÎ"

derxe. Kovarê salê 2 caran wê çap bju

be û nêzkaya 120-160 rQpeli wêbigre.

Kovarê bi zaravê kurmanci, sorani Q

zazaki 3 zaravan va derkeve. Enstitu

ya Kurdi li Parisê çawa diyar dike,

naveroka wê, di nav çarçeva li jêr

nivisandi, wê pêk bê:

1) Helbest ( bi kurdi an ji zima_

nên biyani wergerandi)

2) Çirokên edebi ( bi kurdi an

ji zimanên biyani wergerandi)

3) Şano (tiyatro)

4) Rexneyên edebi, huneri hwd .

5) Pirsên ziman Q gramera Kurdi

6) Lêgerinên diroki, abori

7) NQçeyên çandi Q zanisti yên

gişti.

Çawa di belevoka ku Enstituya

Kurdi derxistiye, teda diyar dibe

ku, hejmara HÊVÎ'ya yekem di
nav meha llonê da wê bighêje destê

xwendevanan .

KEZ XATUN

Pxrtuka M. E. BOZARSLAN Ix Swêdê

bx navê Kêz Xatûn çap Jbû. Ev pxrtuka

çirokan, jx bo zarokan hatiye amade-

kxrxn. Çawa tê zanin, dx rêzê da be-

rê ji du pxrtukên dxn bx navê Mir Zo_

ro û Gurê Bxlurvan-hatxbûn weşandm.

RASTNIViSARA KURDi
Lx Moskovayê, vê carê zxmanzatiê

Kurd Çerkez Bakaev, bx navê " BINGE-

hÊn RASTNIVtSARA KURDt " xeiate^ce za_
nisti bx zxmanê rûsi nxvisi. Dx vê

pxrtûkê da, wusan ji ferhengeke rast_

nxvisara Kurdi cih gxrtiye û têda nêz_

kaya 22 hezar peyvok hene. Disa, dx

nav rûpelên pxrtûkê da gelek tekstan

cih gxrtiye.

HOKIRINA ZIMANÊ KURDi

Beri çend roja, pirtûkeke bi na-

vê "Hokirina Zimanê Kurdi-I" gihişte

destê me. Ji bo hinbûna zimanê kurdi

di nav kurdên Avustralyê da, çawa tê

zanin kareki hêja dajo . (weşanên Rad-

yo , vekirma dibistanan Q derxistma

gelek materyalan)

Ev pirtuk, ji aliyê Şahin Bekir

da hatiye amadekirm. Çawa di pêşgo-

tma xwe da, niviskar diyar dike ku,

bi taybeti ev materiyal ji bo guhda-

rên Radyoya Kurdi Ii Sydney hatiye

nivisandm, xreki ew guhdaran hêsatir

hini zimanê kurdi bibm.

Di pirtûkê da gelek şikil, sûret

Q xemlan ji cih girtiye. Di dawiyê

da j i , ferhengeke piçûk bi zimanê

kurdi, engilizi, tirki, elmani Q ere

bi heye.

Jl UNESCO RA NAMEYEK

isal Ii Stockolmê di nav weşanên

"Dengê KOMAL"da, bi navê "Ji UNESCO'

ra Nameyek" pirtukek hat çapkirm.

Ev nama ji aliyê niviskar tsmail Be-

şikçi da hatiye nivisandin. Beşikçi

ev nama di Girtigeha Adapazarê da n_i

visiye, weki UNESCO'ra rê bike, lê

polêsên tirk dest dane ser vê na-

mê. Beşikçi di vê nama xwe da, zor-

destiyên li ser çand , dirok Q zima-

nê. kurdi Ii Tirkiyê protesto dike

û wan zordestiyan bi baweriyên Kemal

Ataturk va girêdide.
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Wor
SERFIRAZIICE NU

Li Swêdê di nav gelek komên futbolê da, koma SPORA KURDISTANE

bi listikên xweşik va, di nivê pêşin da serket Q bQ lider.

LtSTIKEN NtVE-PESIN T^nwfvw.N wnNA —

Gasemorgs tF

S.Kurdxstan

Solhöjden

Jarfalla AIF

S. Kurdxstan

BtFF

S.Kurdxstan

- S. Kurdxstan

- Condor

- S.Kurdxstan

- S.Kurdxstan

- Malet/Staket

- S.Kurdxstan

- Syrianska

I^THa

I^^^^^^^^^^^R

|9 sSIP ,

0-2

1-1

3-0

2-3

4-0

3-4

5-0
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LtSTIKEN NtVE-DUWEMtN

Roj Seet Cih

10-8-83 18.15 Spanga 1 P.2

S.Kurdxstan - BIFF

Xg-8-83 18.15 Kvarnvallen 2

Malet/Staket - S.Kurdxstan

27-8-83 13.00 Spanga 1 P.2

S.Kurdxstan - Jarfalla AIF

10-9-83 11.00 Spanga 1 P.2

S.Kurdxstan - Solhöjden IF

23-9-83 20.00 Kvarnvalen 2

Syrianska - S.Kurdxstan

30-9-83 18.15 Kvarnvallen 2

Condor - S. Kurdxstan

8-10-83 13.00 Spanga 1 P.2

S.Kurdxstan - Gaseborgs IF



Xaliçeke Kurdi

Xewna xwe da te dxbinxm,

Lx ber konê we dxbinxm,

Nav fincana şerava reş

Dêmê teyi reş dxbinxm.

EZ TE HEZ DIKIM

Xazi disa ez xort bûma

Lx xasbaxçe mêvan bûma

Bxra pêxas, tazibûma

Rojê çûyi ez bir tinxm

Cot keziyên reş bir tinxm

Ramûsana şeva pêşin

Jx evina te , her têrbûma. i,j_kxm axin û bir tinxm

KARLANÊ ÇAÇAN

NAMEYEK

JI INSTITUYA KURDAN

LI PARiS

Hevalên Hêja

Spasên germin ji bo şandma kovara "Roja NÛ" .

Em gelek dilşane ku niha "Roja NÛ" seranser bi kurdi derdike-
ve, jê ra jiyaneke direj daxaz dikm Û hêvidarm ku ewe di şere
i; bo parastm, vejin Q pêşvabirma çandakurdi da roleke berbiçav

bileyize,

Tevi silav Q daxwaziyên me yên qençtirm.

Kcndal Nezan



TU KES NEHATINE BÎRKl'klI

TU TIST NAYÊN BIRKIRIN

r

ts

<a)

^,
,v î-.

.\h

^

',1-'t^
l- V

V>

■:H-' :* ^

vi i

'

r

I

^, ' ..1 '

' \

^r

DOKUMENTEKE

DiROKi
SAL

1932

■-^ Hl (01

^ !5 ^
a

■^ JJ 'O
o o

.c; :

<3

4-' ^
3 Q)

4J M (3
<3 T-i

c
<(D
3i

-•H

'-H

(B

.q
(B

■-i

q
(B
lOi
■H

q

<(!)
si

■'H

tî
Q)
""S
(D

■.q

les
.

c

^

t3

-1

'~l

V

^

'-H

-i

■i;

(O'.
^—

(3
4J

(D

1h
<3

m

:>
fci

to 0

li;
., -

c-
rH (B
t! >H
C ra
(B l>
U>. 0
tD .i:;
s

P
(D &
Di

■'H (.Oi

J-l M
ra (B
.q

'S

(D 'ö
q

.,

(0 (a
■Q .q

1 c;
(0 'H

J3 C

!:;
fH
+j

(n

(S

M
(B

»4

<3

-Q
H

4J

ier
'H q
.^ (B

c; .i;
-H <(D
N a,

(D
6 (D

q
. 'S

ta 4J
■■s (3
10 ^;

o
c; (C
Q) 'o

^ -^

C J-1
<(D h
c;

•H (B
k -u
'H (D

^H (D
& 'O
t.
CD <<D
4J 4J

<(D

q (0
(3 3i

Sl

3 t^
X (!)

<<D (D
4J -q

<(!) (D

■(-i-P

<(D
0]

■'H

Q) 4J

(^
(B
q <Q)

Q)

b' Q)
-) .q'
Q)
X t;
-- <QJ

•--i

Q) t5
bi C

<Q) fcn

(3 'a
O c;

0)
o (j..

<Q)

'S -i;
■1--1 Q)

<Q) Q)

■r-l O

4J

(3
4J C
-- <Q)

(B

O
iH .^
■'S ,4)
'O '^H

Q)
V Öi

C
(0

c; ■a

S<Q)

'S 3
w

(3 .ri

(B ^
Oi 3

<Ci

nl 1
Q) '-^
W O

N

■-i

(O,

■^ ;?
D., O

. co

Q) -i

C ^

Q)
.q <Q)

X
(Oi (B

Q) "a

^■^
c; fH
<a) (j

o <Q)
M cn

(B
j<; cn

Q) ■'-i
r-H o

Q)
tr, (3

c;

<=! (3

'a

(3

4J .q

r-i <Q)

'-1 c;
(B

.c; 5«;

'a
!-l
3 '-i

î«; (-;

<Q1 .

Q)

Q) q
Cn<3

s-i
Q) S^
(0 f-i

4J

^4
n-l <3

4J

<3 <e)
3l 31

■r-l --1

4J a;

cn k
Q) -1
'O E-,

BIHA: 10:- kr.




